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Editorial

TOUCHONS DU BOIS !

Depuis ce printemps, j’ai le plaisir et le  
privilège de succéder à Peter Rupf comme 
nouveau Secrétaire patronal de l’ACM,  
l’Association genevoise des entrepreneurs 
de charpente, menuiserie, ébénisterie 
et parqueterie pour défendre et soutenir  
les métiers du bois, à Genève évidemment, 
mais plus généralement partout où faire 
se peut.

Lors de ce passage de témoin avec Peter, 
qui aura porté haut les valeurs de ces  
métiers durant 18 ans, plusieurs membres 
m’ont amicalement souhaité bonne chance. 
Cette bonne chance qui est illustrée par l’ex-
pression fort à propos : « toucher du bois ».

Cette maxime, qui met magnifiquement en 
lumière ce que nous défendons, tire son ori-
gine de plusieurs sources attestées. Ainsi, 
en 600 ans avant J.C. déjà, certaines tribus 
perses invoquaient le génie du feu « Atar » en 
touchant du bois. Ils étaient ainsi protégés 
contre le mauvais sort.

Chez les Égyptiens, la croyance était plus 
centrée sur le matériau en lui-même. En effet, 
le bois était considéré comme conducteur 
d’une bonne énergie aidant ainsi à combattre 
la maladie lorsque l’on était en contact avec.

Au Moyen-Âge enfin, les Chrétiens, en lien 
avec la croix en bois sur laquelle Jésus fut 
crucifié, touchaient du bois afin de se pro-
téger du mal.

Je dois dire que cette expression symbolise 
parfaitement mon état d’esprit au moment de 
reprendre ces fonctions, en particulier celui 
d’avoir la chance merveilleuse d’intégrer le 
cercle toujours plus nombreux des défen-
seurs du bois, à la fois comme instrument 
de travail et comme matériau d’avenir pour 
la construction.

L’ACM, qui a fêté ses 75 ans en 2021, compte 
aujourd’hui près de 160 membres, entre-
preneurs, PME, artisans et indépendants 
à Genève qui ont tous le souci non seule-
ment d’offrir les meilleurs services à leurs 
clients, mais aussi de garantir la pérennité 
des métiers du bois, notamment en mettant 
en place une formation de qualité, en parti-
culier la formation d’apprentis pour assurer 
la relève de la profession.

La FRECEM, de par sa position de faîtière de 
nos organisations au niveau romand, a une 
mission essentielle pour la promotion du bois 
en Suisse et pour précisément garantir une re-
lève bien formée, afin d’augmenter le nombre 
de constructions qui se fera en bois à l’avenir. 
À ce titre, je me réjouis de rejoindre, avec voix 
consultative, le Comité de la FRECEM pour 
participer à cette belle mission.

Ma fonction de député au Grand Conseil du 
Canton de Genève, élu depuis 2013, m’amène 
également à constater ce regain d’intérêt 
pour le bois dans les constructions, y compris 
dans les grands projets étatiques. Comme 
dans d’autres domaines, l’exemplarité de 
l’État est ici fondamentale pour montrer sa 
confiance dans ce noble matériau et je m’y 
attelle d’autant plus volontiers depuis le plaisir 
que j’ai à soutenir nos membres menuisiers, 
charpentiers, ébénistes et parqueteurs.

Alors espérons que le trend actuel en  
faveur du bois se renforce encore et pour 
accompagner ce vœu, comme dit l’adage :  
« touchons du bois » !

Yvan Zweifel

 
Secrétaire patronal ACM
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Reportage

15 MÉDAILLES SUISSES  
AUX WORLDSKILLS DE LYON

Texte : Nathalie Bocherens, FRECEM 
Photos : Nathalie Bocherens, FRECEM, ainsi que Manu Friederich,  

Tatjana Schnalzger, Stefan Wermuth, Michael Zanghellini, SwissSkills

Les WorldSkills 2024, c’est fini ! Notre nation a remporté sept médailles d’or, sept médailles d’argent, 
une médaille de bronze et 21 médailles d’excellence, ce qui lui vaut le titre de Best Nation of Europe et 

3e meilleure nation du monde. La FRECEM et l’IDB avaient fait le déplacement à Lyon pour aller soutenir 
nos concurrents des métiers du bois. L’IDB a également recueilli les sentiments de Loïc Santschi et 

Roger Huwyler à l’issue de cette belle semaine de championnat.

Quatre jours de compétition  
internationale

Les chiffres parlent d’eux-mêmes : durant 
quatre jours et sur 140’000 m2, 62 métiers 
étaient à découvrir dans le cadre des 
WorldSkills de Lyon. 1’333 jeunes concurrents, 

issus de 66 pays et régions ont démontré 
leurs talents exceptionnels sous le regard 
de plus de 140’000 visiteurs présents à 
Eurexpo ! Lors de la cérémonie de clôture, 
à couper le souffle, 25’000 personnes ont 
rempli les sièges du stade OL pour applau-
dir les 753 médaillés de cette 47e édition.

Le plus jeune concurrent n’avait que 13 ans 
et représentait Hong Kong, en Chine, dans le 
domaine de la robotique mobile autonome. 
L’équipe la plus nombreuse est venue de 
Chine, avec un nombre impressionnant de 
68 concurrents participant à l’ensemble des 
métiers en compétition. La communauté 

↑	 L’ensemble de l’équipe suisse présente sur place
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de WorldSkills a également accueilli trois 
nouveaux membres : WorldSkills Ethiopia, 
WorldSkills Nigeria et WorldSkills DRCongo.

Des excellents résultats pour la Suisse

Concernant notre pays, 45 jeunes talents 
ont fait le voyage à Lyon et ont brillé lors 
des différentes compétitions. Le SwissSkills 
National Team a ainsi remporté 15 médailles : 
sept d’or, sept d’argent, une de bronze et 
21 diplômes. A cette riche récolte se sont 
ajoutés 21 Medaillons for Excellence. Notre 
pays a ainsi obtenu le titre de Best Nation of 
Europe et s’est classée 3e meilleure nation 
du monde.

Bravo aux menuisiers,  
ébénistes et charpentiers

La Suisse avait la chance d’être représen-
tée dans les trois métiers du bois, avec 
deux candidats alémaniques (Michael Bieri  
et Elmar Wyrsch) et un candidat romand 
(Loïc  Santschi). La charpente comptait  
13 candidats, la menuiserie 18 et l’ébénis-
terie 22. 

En Charpente, les médaillés ont été :

	� Or : David CLÉMENCIN – France, ex  
aequo avec Michael BIERI - Suisse

	� Bronze : Sungmin PARK – Corée

↑	 Cérémonie d’ouverture des WorldSkills de Lyon

↓	 Familles, amis et employeurs étaient nombreux à avoir fait le déplacement pour encourager les candidats

   Bienvenue
aux grandes
dimensions!
Atta-Norm SA fabrique à Aigle 
vos blocs-portes en bois
à 1 et 2 vantaux:

→ Palières phoniques EI30

→ Techniques EI30 

→ NEW: Portes EI30
 de grandes dimensions

Demandez une offre, notre 
équipe technique se tient
à votre disposition à l’adresse 
info@attanorm.ch
*facturation via grossiste

GRANDES
DIMENSIONS

SCANNEZ 
POUR PLUS

D’INFOS

NEW    Bienvenue
aux grandes
dimensions!

Atta-Norm SA fabrique à Aigle 
vos blocs-portes en bois
à 1 et 2 vantaux:

→ Palières phoniques EI30

→ Techniques EI30 

→ NEW: Portes EI30
 de grandes dimensions

Demandez une offre, notre 
équipe technique se tient
à votre disposition à l’adresse 
info@attanorm.ch
*facturation via grossiste

GRANDES
DIMENSIONS

SCANNEZ 
POUR PLUS

D’INFOS

NEW   Bienvenue
aux grandes
dimensions!

Atta-Norm SA fabrique à Aigle 
vos blocs-portes en bois
à 1 et 2 vantaux:

→ Palières phoniques EI30

→ Techniques EI30 

→ NEW: Portes EI30
 de grandes dimensions

Demandez une offre, notre 
équipe technique se tient
à votre disposition à l’adresse 
info@attanorm.ch
*facturation via grossiste

GRANDES
DIMENSIONS

SCANNEZ 
POUR PLUS

D’INFOS

NEW



06

IDB 11 Reportage

Pour la menuiserie :

	� Or : Bolin HUANG – Chine
	� Argent : Felix WILHELM – Allemagne,  
ex  aequo avec Harry SCOLDING –  
Angleterre

	� A noter que Loïc SANTSCHI – Suisse, 
a obtenu la 5e place et une médaille  
d’excellence

Les lauréats ébénistes :

	� Or : Tsai YUN-RONG – Chine Taipei
	� Argent : Paul DEJEUX – France, ex  
aequo avec Jing JIA – Chine et Elmar 
WYRSCH – Suisse

Interview de Loïc Santschi,  
participant menuisier

A l’issue des championnats, l’IDB a posé 
quelques questions à Loïc Santschi sur sa 
grande aventure aux WorldSkills.

IDB : Cher Loïc, comment s’est déroulée la 
compétition ?

Loïc Santschi : Je ne retiens que du positif, 
cela a été une belle expérience et de beaux 
échanges. Au niveau du travail à fournir 
comme des émotions, tout a été très intense.

Est-ce que la concurrence était rude ?

L.S. : Oui, les candidats formaient trois 
groupes en termes de niveau : 5-6 étaient 
clairement les meilleurs, puis il y avait un 
groupe de concurrents moyens et à nouveau 
5-6 candidats qui n’ont pas réussi à ache-
ver la pièce de concours. Dans le groupe 
des meilleurs, le niveau était vraiment élevé. 

Est-ce que vous avez eu la possibilité d’échan-
ger avec les concurrents des autres pays ?

L.S. : Oui un peu, dans la limite des langues 
parlées. J’ai donc surtout discuté avec des 
Français, Belges et Luxembourgeois. Mais 
la concentration et le stress, ainsi que l’in-
tensité des heures de compétition, laissaient 
peu de temps pour échanger. Même les 

repas de midi servaient stratégiquement 
à débattre avec les coachs et à définir les 
objectifs pour l’après-midi.

Est-ce que leur technique/organisation du 
travail était très différente ?

L.S. : Chacun avait des techniques très diffé-
rentes et une manière de penser qui lui était 
propre, pourtant, nous sommes tous arrivés 
à un résultat similaire à la fin du concours, ce 
qui était incroyable. J’ai analysé le déroulé 
des étapes chez les autres concurrents, par 
exemple, certains ont fait tous les assem-
blages et ajustements sans les moulures et 
chanfreins, alors que je faisais personnelle-
ment l’inverse.

Comment s’est déroulée la collaboration avec 
votre expert Roger Huwyler ?

L.S. : Nous avons eu une bonne entente dès 
les entraînements. J’ai travaillé cinq mois 
dans son entreprise pour m’améliorer, à la 
suite de l’obtention de mon CFC en agri-
culture. La période a été très intense pour 
moi, car j’ai dû jongler entre mes examens, 

↑	 Martin Bieri (BE), champion charpentier

↓	 Elmar Wyrsch pendant la compétition en ébénisterie

↑	 Elmar Wyrsch (UR), médaille d’argent en ébénisterie

↓	 Etape de traçage pour Martin Bieri
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mon emploi et la préparation au championnat. Mais je suis heureux 
d’avoir pu tout accomplir.

J’ai aussi eu de très bons contacts avec Jérémy Droz et Romain 
Mingard, nous sommes devenus amis et ils sont venus me soute-
nir à Lyon, c’est donc une belle amitié qui s’est aussi créée grâce 
aux WorldSkills.

Quel est votre sentiment à l’issue du concours ?

L.S. : Dans un premier temps, j’ai été très déçu de ne pas finir sur le 
podium, mais avec le recul, je sais que j’ai fait de très bons résul-
tats. De plus, lorsqu’on participe, on doit accepter le risque de ne 
pas être le premier, c’est le jeu. C’était dans tous les cas un honneur 
de représenter la Romandie et qui plus est le canton de Neuchâtel, 
car je suis le deuxième neuchâtelois d’affiliée à pouvoir participer 
aux WorldSkills après Romain Mingard.

Quel meilleur souvenir garderez-vous des WorldSkills et de votre 
parcours ?

L.S. : L’entente et l’ambiance avec les autres candidats suisses 
restera mon meilleur souvenir, tout comme les cinq mois de travail 
avec Roger Huwyler, car nous avons passé de bons moments à 
l’atelier, mais aussi en dehors, quand nous échangions autour d’un 
verre ou d’un repas.

Interview de Roger Huwyler, expert et coach

Pour connaître l’envers du décor, 
l’IDB a également interviewé 
Roger Huwyler, expert et coach 
de Loïc Santschi. Regards croisés.

IDB : Cher Roger, êtes-vous 
satisfait des résultats et du tra-
vail de Loïc Santschi durant le 
championnat ?

Roger Huwyler : Loïc s’est vrai-
ment très bien débrouillé, ceci 
d’autant plus que la tâche était 

↑	 Concentration sur le stand des menuisiers

L’industriel du Bios 106 x 297 mm + 3 mm: DANA_fr

La certitude de faire le bon choix : les portes DANA associent -
design, durabilité et fonctionnalité à leur plus haut niveau -  
avec des panneaux de porte de 42 mm d’épaisseur en série,  
des cadres en bois massif en épicéa de très grande qualité et 
une stabilité de forme unique pour de nombreuses années.  
Ainsi, les portes créent une ambiance intérieure pleine de  
style, de confort et de caractère.

Découvrez dès maintenant les nombreux  
avantages dans le catalogue des portes DANA !

La marque de portes autrichienne du 
Groupe JELD-WEN  |  jeld-wen.ch

OUVERT. POUR.

UNE QUALITÉ 
QUI INSPIRE.
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compliquée cette année. Il a joué de mal-
chance, car il s’est vu refusé d’utiliser les 
mèches avec lesquelles il s’était habitué 
à travailler et a dû en employer d’autres au 
milieu du concours. Cela a fait baisser la 
qualité de son travail et a été un élément 
perturbant. De plus, la notation sur les joints 
extérieurs était sévère (aucun point accordé 
si plus de 5 mm d’erreur, ceci sur une lon-
gueur totale de 240 mm), ce qui a également 
pénalisé les résultats de Loïc. J’ai demandé 
aux organisateurs de modifier ces points 
pour les prochains championnats, afin que 
les candidats soient notés de manière plus 
équitable. Loïc est celui qui a été le plus 
loin dans les tâches et a réussi à terminer 
la pièce, il a montré « ce qu’il avait dans le 
ventre » et s’est totalement investi. Je suis 
vraiment content de sa prestation.

Qu’avez-vous pensé des autres candidats ?

R.H. : Si l’on regarde le total des points effec-
tifs, Loïc a obtenu un meilleur total que le 
dernier champion, ce qui montre que la 
concurrence a été particulièrement rude 
cette année. La qualité du concours était 
vraiment élevée.

Nous avons appris que vous allez prochaine-
ment passer le témoin à Benjamin Baechler, 
après 23 ans de bons et loyaux services. Va-t-il 
reprendre tous vos rôles ?

R.H. : C’est juste, Benjamin se rendra aux 
championnats de Shanghai. Mais pour 
les championnats régionaux, les associa-
tions m’ont demandé de rester, je vais donc 
poursuivre ces activités avec le soutien 

de Benjamin. Pour les prochains SwissSkills, 
j’ai déjà presque préparé tous les plans! 

Comment avez-vous collaboré à l’international 
pour la réalisation de la pièce de concours ?

R.H. : Le système a changé depuis les 
WorldSkills de Bâle. Auparavant, trois plans 
de pièces étaient réalisés, les candidats 
pouvaient les faire et refaire pour s’entraî-
ner, sachant qu’une des trois serait la pièce 
du championnat. Avec le nouveau système, 
personne ne sait à l’avance à quoi ressem-
blera la pièce, c’est le Skills Manager qui fait 
le projet et le présente le jour des cham-
pionnats. Il existe des plans « informatifs », 
mais ils servent uniquement pour que les 
nouveaux pays, qui voudraient participer 
avec leurs candidats, puissent se faire une 
idée du niveau de difficulté et de la quantité 
de travail des championnats.

Que pensez-vous de l’évolution des 
WorldSkills ?

R.H. : Je trouve que l’état d’esprit des experts a 
beaucoup changé durant toutes ces années. 
Les votes ont toujours été secrets, mais 
les experts échangeaient davantage par le 
passé, ils avaient à cœur de mettre en avant 
le meilleur candidat et la profession, quel que 
soit la nationalité. Aujourd’hui, je trouve que 
chaque expert essaie au maximum de favori-
ser son candidat, au détriment des résultats 
réels. Il est vrai que dans certains pays, les 
enjeux sont énormes pour les candidats et 
leurs coachs: statut social, somme d’argent, 
place de travail, voire sanctions en cas de 
mauvais résultats. Ceci fausse quelque peu 
les objectifs du concours.

Et concernant les réflexions en cours pour 
regrouper les championnats menuisiers avec 
une autre catégorie des métiers du bois ?

↑	 Meuble réalisé par les ébénistes ↑	 Cadre réalisé par les menuisiers ↑	 Plan de la pièce de charpente

↑	 Une belle entente entre Loïc et Roger avant et après la compétition
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R.H. : En raison de la méconnaissance de 
certains membres organisateurs, des diffi-
cultés à trouver assez de participants dans 
chaque profession et des problèmes de tra-
duction en anglais, des discussions sont en 
cours sur d’éventuels regroupements. Bien 
entendu, menuisier, ébéniste et charpentier 
sont des professions complètement diffé-
rentes et il serait, selon moi, une erreur de 
vouloir les regrouper.

Comment avez-vous été accueilli à Lyon ?

R.H. : Tout s’est très bien déroulé et nous 
avons été très bien accueillis. Pour l’équipe 
suisse, tout a bien fonctionné, l’organisation, 
l’hébergement et les transports. Par contre, 
je trouve qu’une partie de l’outillage mis à dis-
position par les sponsors n’avait pas la qualité 
suffisante pour les exigences du concours et 
manquait de précision. ■

↑	 Les candidats ont donné le meilleur d’eux-mêmes lors des quatre jours de concours

↑ 
↖  Plus de 60 métiers étaient en compétition à Lyon
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S’INSCRIRE MAINTENANT  
ET REPRÉSENTER LA FILIÈRE 

BOIS SUISSE
Texte : Marketing Bois Suisse 

Photos : voir légendes

Les « Journées du bois suisse » auront lieu les 12 et 13 septembre 2025. Les entreprises de la filière bois 
désireuses de se présenter ainsi que leurs activités peuvent désormais s’inscrire en ligne !

Des entreprises forestières aux scieries et aux 
entreprises de construction bois, en passant 
par les menuiseries et les industriels du bois, 
des acteurs de la chaîne du bois ouvriront 
leurs portes les 12 et 13 septembre 2025 dans 
toute la Suisse. Ensemble, ils montreront aux 
personnes intéressées les nombreux atouts 
du bois, que ce soit dans la construction, en 
matière de protection du climat ou dans de 
nombreux autres domaines. Les « Journées 
du bois suisse » s’adressent au grand public, 
aux familles, aux écoles et aux membres du 
Label Bois Suisse.

Constitution de groupes régionaux

Des regroupements locaux constitués d’au 
moins trois entreprises de différents sec-
teurs de la filière bois pourront organiser 
des événements communs. Ces journées 
feront l’objet d’une communication nationale, 
notamment d’une campagne de relations 
publiques de grande envergure. Les entre-
prises recevront de Marketing Bois Suisse, 
en collaboration avec les communautés 
d’action régionales de Lignum (CAR) et des 
associations de la filière, un soutien et des 

lignes directrices communes en vue de la 
préparation, l’organisation et la réalisation 
de leurs manifestations.

Les « Journées du bois suisse 2025 » ont 
pour but de présenter l’ensemble de la chaîne 
de transformation du bois et de mieux faire 
connaître le Label Bois Suisse. En outre, la 
manifestation vise à présenter l’importance 
économique et écologique de la filière bois et 
à renforcer la cohésion de la branche. Enfin, il 
s’agit aussi de donner un aperçu des métiers 
en relation avec le bois à la relève intéressée. 

↑	 Jacques Burgat (à g.) lors de la visite guidée de la scierie Burgat de Saint-Aubin (NE) à l’occasion des « Journées 
du bois suisse 2017 ». Image : Scierie Burgat

↑	 L’entreprise Despond SA à Bulle (FR) a également 
accueilli de nombreux visiteurs lors de la dernière 
édition des Journées. Image : Lignum



11

IDB 11Informations

Les entreprises témoignent  
d’un grand intérêt 

Jusqu’à présent, plus de 60 entreprises 
se sont déjà inscrites. D’autres entreprises 
intéressées peuvent s’inscrire en ligne (voir 
lien à la fin de l’article). Elles trouveront aussi 
de plus amples informations sur la manifes-
tation et verront qui, dans leur région, s’est 
déjà inscrit aux « Journées du bois suisse 
2025 ». Les entreprises participantes donnent 
un aperçu de la production en cours. Elles 
doivent respecter les directives de la direc-
tion du projet, notamment en ce qui concerne 
la communication (utilisation des supports 
publicitaires mis à disposition). En outre, les 
entreprises participantes doivent être prêtes 
à fournir certaines prestations propres en 
termes de personnel et de ressources. Les 
entreprises intéressées n’ont qu’une seule 
condition à remplir pour participer : elles 
doivent être membres du Label Bois Suisse 
ou être en cours de labellisation.

Un magnifique succès en 2017

Les « Journées du bois suisse » ont eu lieu 
pour la première fois en 2017. Elles avaient 
connu un franc succès. C’est pourquoi elles 
seront reconduites les vendredi 12 et samedi 
13 septembre 2025. Inscrivez dès mainte-
nant votre entreprise et participez afin de 
montrer à la Suisse la force et la diversité 
de notre filière bois. ■

Inscription et informations:
www.holz-bois-legno.ch/boissuisse2025

↑	 Petits et grands ont assisté à l’une des journées organisées en 2017 au sein de l’entreprise Hiltpold SA  
à Vernier (GE). Image : Hilpold SA

Galvolam® Grid 
Precious metal-look finishes
Galvolam® Grid étoffe sa collection avec de 
nouveaux treillis métallisés dans les textures 
55 et 45 : le treillis métallisé dans la texture 
55 combiné au verre s’utilise généralement 
pour les crédences et meubles de cuisine, 
alors que la texture 45 offre l’effet de 
transparence et de luminosité idéalement 
recherché pour les portes et les cloisons.

Le treillis est disponible en 5 métallisations 
différentes : or, argent, bronze, cuivre et 
graphite. Le treillis métallique est trois fois 
plus léger que le métal. 

Plus d’informations

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com
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FLEXIBLE ET GROOVY  
AVEC XILOWOOD

L’entreprise italienne innovante Xilowood 
a trouvé en Formex SA un partenaire de 
distribution exclusif pour ses produits sur 
le marché suisse. L’assortiment Xilowood 
comprend un riche choix de placages col-
lés sur des supports spéciaux et peut être 
commandé depuis début septembre 2024 
auprès de Formex, dont le siège est à Buben-
dorf (BL). Le responsable des achats de 
Formex, Christoph Ziswiler, a rencontré le 
responsable des exportations de Xilowood, 
Vincenzo D’Amico, pour parler des produits 
innovants de Xilowood.

Xilowood offre un grand choix de possibili-
tés avec sa collection Xiloflex. Quelles sont 
exactement les possibilités ?

Vincenzo D’Amico : La collection Xiloflex 
comprend un grand choix d’essences de 
bois différentes, qui peuvent être traitées 
différemment selon les souhaits du client. 
Tous les domaines sont couverts. Cela va du 
bois naturel aux placages fumés et colorés, 
en passant par l’effet Sawn. Notre entreprise 
a également accès à des essences de bois 
très spéciales grâce à ses fournisseurs de 
longue date. Nous pouvons ainsi répondre 
à des demandes très exigeantes pour nos 
clients, comme par exemple la Briccola 
de Venise.  Il s’agit de poteaux en bois qui 
marquent les chenaux de navigation dans la 
lagune de Venise. Ils sont remplacés après 
plusieurs années et transformés en placage. 
En raison des différentes influences de l’eau et 
des insectes, on obtient des pièces uniques 
incroyables et spéciales.

Christoph Ziswiler : Le grand choix de bois 
chez Xilowood est vraiment remarquable. La 
flexibilité du traitement est également une 
grande force de l’entreprise. Nous avons eu 
pour ainsi dire l’embarras du choix et avons 
pu sélectionner quelques superbes essences 
de bois que nous pouvons désormais pro-
poser à nos clients dans notre collection du 
stock Formex à partir de la taille 1 pièce. Une 
attention particulière a bien sûr été accordée 
aux essences de bois telles que le chêne, 
le noyer et le mélèze, qui sont actuellement 
à la mode.

Outre la collection Xiloflex, Xilowood a égale-
ment lancé la nouvelle collection Groove. Que 
peut-on imaginer de ces produits ?

V.D’A. : La collection Groove est un placage 
rainuré très moderne. Nous avons le choix 
entre différentes structures de rainures, ce 
qui offre au client un grand nombre de pos-
sibilités créatives. L’une des nouveautés est 
que nous pouvons proposer cette structure 
de rainures sur un support tissé. Les pro-
duits peuvent être utilisés comme façades 
de cuisine, mais aussi dans l’aménagement 
intérieur. Grâce à leur aspect moderne et 
valorisant, ils conviennent parfaitement à 
l’aménagement de magasins et d’hôtels.

C.Z. : Grâce à son support tissé, le placage 
rainuré se travaille facilement et efficace-
ment. Ici aussi, nous proposons les produits 
de notre collection du stock Formex à partir 
de 1 pièce. Une sélection d’essences de bois 
assorties à celle de la collection Xiloflex, afin 
de pouvoir les combiner entre elles.

De quoi s’agit-il et quels sont les avantages 
de ce support tissé ?

C.Z. : Les sélections Xiloflex et Groove de 
notre collection en stock ont, toutes deux, 
été traitées sur un support tissé. Cela pré-
sente plusieurs avantages : cela rend les 
placages très flexibles, ce qui est utile pour 
le traitement. De plus, ils sont moins sujets 
aux fissures et aux cassures. Le transport 
est également plus facile et prend moins 
de place lors du stockage. Les formats des 
placages tissés ont été définis de manière 
à réduire les chutes au minimum. Le client 
est également libre de choisir le support sur 
lequel le placage tissé sera plaqué. Le client 
peut le faire lui-même. S’il le souhaite, Formex 
propose volontier de se charger lui-même 
du placage sur le support souhaité. Outre le 
délai de livraison court et la petite quantité 
à partir de 1 pièce, nous proposons égale-
ment les chants du placage correspondants.

V.D’A. : Outre le traitement sur support tissé, 
Xilowood propose d’autres variantes, comme 
le liège. Ainsi, le client dispose d’autres 
options en fonction du type d’application. 
L’équipe de Formex se tient à la disposition 
du client pour répondre à ses questions et 
le renseigner afin qu’il puisse composer le 
produit souhaité.

À propos du type d’application : où ces pro-
duits sont-ils utilisés ?

C.Z. : Les produits Xilowood peuvent être uti-
lisés partout dans l’aménagement intérieur. 
Que ce soit dans la cuisine, la salle de bains 
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ou l’habitat, ils valorisent tous les meubles 
grâce à leur qualité supérieure. Grâce à 
son look moderne et élégant, la collection 
Groove convient également parfaitement 
aux espaces représentatifs tels que les ré-
ceptions, les magasins, les restaurants ou 
les salles de réunion.

Pourquoi Xilowood et Formex vont-ils si bien 
ensemble ?

C.Z. : Nous sommes toujours à la recherche 
de nouveaux produits innovants pour le mar-
ché suisse. C’est ainsi que nous sommes 
tombés sur Xilowood et ses produits, et les 
deux nous ont convaincus. De même, on 
peut reconnaître de nombreuses valeurs 

communes entre les deux entreprises : Une 
exigence élevée en matière de qualité des 
produits ainsi qu’une grande flexibilité afin 
de pouvoir offrir aux clients le produit exact 
qu’ils souhaitent.

Pourquoi Xilowood a-t-elle choisi Formex ?

V.D’A. : Bien que nous soyons déjà présents 
dans plusieurs pays du monde, la Suisse était 
encore une tache blanche sur notre carte. 
Nous ne voulions pas prendre le « premier 
venu » comme partenaire, mais nous cher-
chions des points communs que les deux 
entreprises représentent, comme la durabilité. 
Bien sûr, nous voulions aussi un partenaire 
qui apprécie nos produits, car c’est la seule 

façon de commercialiser correctement les 
produits Xilowood. Le facteur d’estime mu-
tuelle est également important. Nous avons 
trouvé tout cela et bien plus encore chez 
Formex. C’est pourquoi Formex peut être 
considérée comme notre partenaire idéal. ■

Pour de plus amples informations

FORMEX AG
Grüngenstrasse 19
CH–4416 Bubendorf
T +41 61 935 22 11
info@formex.ch
www.formex.ch

PUBLICITÉ

Les panneaux 
acoustiques en bois 

véritable de Lignotrend 
sont utilisés pour le revêtement 

insonorisant des murs et des plafonds. 

La variante LIGNO® Acoustique « courbée » ouvre de 
nouvelles possibilités de conception : les panneaux per-
mettent désormais d’habiller des surfaces courbes tout 

en absorbant le son. La rentabilité est évidente, car il 
n’est plus nécessaire d’installer des lattes individuelles. 

Des rayons à partir de 1 000 mm sont possibles. 

WWW.ISOTOSI.CH

ISOTOSI SA
ILE FALCON    

RUE DU MANÈGE 3
CH-3960 SIERRE    

TÉL.  +41 27 452 22 00  
INFO@ISOTOSI.CH 
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PROTECTION CONTRE LE BRUIT  
DANS LES BÂTIMENTS

Texte : Lucie Mérigeaux et Denis Pflug, CEDOTEC 
Photos : voir légendes

La construction de bâtiments multi-étages en bois a connu un développement marqué ces dernières années,  
plaçant les concepteurs face à de nouveaux défis en matière d’isolation phonique. La protection  

contre le bruit à l’intérieur du logement n’était pas très importante à une époque où les bâtiments en bois  
étaient essentiellement des maisons individuelles. Or, aujourd’hui, où les constructions en bois de plusieurs  

étages abritent de nombreux logements, il convient d’assurer la protection contre le bruit entre  
les différentes unités.

Principes d’isolation phonique

Les nuisances sonores sont les bruits qui 
gênent votre quotidien. On distingue les bruits 
aériens – ondes sonores qui se propagent 
dans l’air – des bruits solidiens – bruit pro-
venant d’un choc direct ou qui se propage 
par vibration de la matière.

Il existe deux grands principes pour limiter la 
propagation du bruit entre deux espaces, la 
loi de masse et la loi masse-ressort-masse 
(voir encadré).

Valeurs limites et basses fréquences 

La SIA 181 permet de déterminer les exi-
gences minimales vis-à-vis du bruit aérien 
extérieur, intérieur et face au bruit de choc. 
Des tableaux dédiés permettent, selon la 
sensibilité au bruit d’une zone réceptrice et 
le degré de nuisance d’une zone source, de 
préciser les limites en dB à atteindre pour 
les valeurs de projet.

Dans le cadre du projet « Perception subjec-
tive du bruit », encadré par Lignum et sou-
tenu par l’Office fédéral du logement, une 
enquête de grande ampleur a été menée 
auprès de personnes vivant dans des mai-
sons individuelles ou des logements locatifs 
construits en bois, et des mesures et enre-
gistrements ont été faits sur des projets réels 
de construction en bois et en laboratoire sur 
des systèmes de planchers standards en bois 
et en béton. Si l’on se base sur les sondages 
et le nombre de réclamations, même lorsque 
les valeurs normatives sont respectées, le 
bruit le plus dérangeant pour les bâtiments 
de construction légère est la transmission 
des bruits de choc. Ce bruit sourd est essen-
tiellement provoqué par les pas des occu-
pants de l’étage supérieur. Ces émissions 
de bruit caractéristiques à l’intérieur d’un 
immeuble sont de très basse fréquence, 
et leurs principales composantes sonores 
sont inférieures à 100 Hz. Or, en Suisse, les 
exigences techniques en matière d’isolation 
phonique sont réglées par la norme SIA 181 
« Protection contre le bruit dans le bâtiment » 
et les indices exigés portent principalement 
sur la gamme de fréquences entre 100 et 
3150 Hz.

Ainsi, sur la base des études menées, 
Lignum recommande, pour obtenir des 
prévisions valables de la gêne ressentie 
par les occupants d’un immeuble, de tenir 
compte des basses fréquences des bruits 
de choc. C’est ainsi que les coefficients 
d’adaptation du spectre adéquats à la 
prise en compte des basses fréquences 

sont disponibles dans la base de données 
Lignumdata qui regroupe près de 900 
variantes de compositions d’éléments en 
bois (planchers, parois, toitures).

www.lignumdata.ch
	� La base de données développées en pre-
mier lieu pour les valeurs acoustiques est 
enrichie en continu pour constituer une 
base de données intégrant les produits, 
les composants et les essences de bois.

	� Pour la partie acoustique, cette base de 
données permet de vérifier les caracté-
ristiques d’une solution en quelques clics, 
d’ajouter la prise en compte des basses 
fréquences, d’affiner la conception de 
certains éléments.

	� La figure 2 présente plusieurs compo-
sitions de planchers avec sous face en 
bois apparente, adaptées pour des plan-
chers séparatifs entre logements (REI60) 
et aussi vis-à-vis des basses fréquences 
avec le cas échéant les mesures sup-
plémentaires à mettre en œuvre pour 
atteindre cette exigence.

Conception globale

L’isolation phonique d’un bâtiment est une 
mission qui nécessite une certaine expertise. 
Chaque détail doit être pris en compte lors 
de la phase de conception, tant sur le plan 
des matériaux choisis que des techniques 
constructives ou de la mise en œuvre. La 
qualité acoustique d’un élément construc-
tif ne dépend pas seulement de ses carac-
téristiques propres. Chaque composant 

@Mario Kunz, Kriens/LIGNUM
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(menuiseries, interrupteurs, entrée d’air), 
chaque raccord (appuis de dalle, raccord en 
façade sur mur de refend), chaque percement 
peut influer sur la performance globale du 
bâtiment. Les jonctions et la réalisation des 
joints sont des points cruciaux à traiter. Ainsi, 
la documentation Lignum « Protection contre 
le bruit dans la construction en bois : Bases, 
conception et mise en œuvre », qui sera syn-
thétisée dans un Lignatec à paraître prochai-
nement, est un très bon outil pour contrôler 
une composition, un détail technique ou 
choisir un système de liaison adéquat.

Cet ouvrage disponible sur le shop Lignum 
en allemand, ou en français sous forme 
de e-book, donne un bon aperçu des dif-
férentes méthodes de calcul pour les dif-
férentes transmissions du son pour les 
constructions bois actuelles, et présente 
des mesures constructives appropriées 
pour des constructions de planchers en 
bois performants sur le plan acoustique, en 
tenant compte des transmissions indirectes 
et des basses fréquences importantes pour 
la perception subjective. 

La dernière étape, mais néanmoins impor-
tante, de la conception des mesures de pro-
tection contre le bruit est la vérification finale 
de l’interaction entre les mesures prévues. Il 
peut y avoir un potentiel d’économie et d’op-
timisation. Il faut donc vérifier si l’isolation 
contre les bruits aériens et les bruits de choc 
est équilibrée pour la transmission directe 
et la transmission latérale aux jonctions des 
éléments de construction. Si des voies de 
transmission présentent un isolement acous-
tique nettement plus élevé que les autres, 
cela peut indiquer que les mesures prévues 
à cet endroit ne sont pas absolument néces-
saires. Les mesures de protection contre le 
bruit prévues pour ces voies de transmission 
doivent être alors vérifiées. 

Les bonnes pratiques

Le bois étant un matériau léger et rigide, 
il transmet plus facilement les vibrations, 
notamment en ce qui concerne les bruits 
d’impact. Pour pallier cela, certaines solu-
tions sont régulièrement utilisées en Suisse :

	� Dissociation des éléments : La sépara-
tion des éléments structurels permet de 
limiter la transmission des vibrations. Cela 
inclut l’usage de complexe de sol, où la 
chape est isolée du plancher structurel 
par une couche isolante avec une raideur 
dynamique adaptée.

	� Usage de matériaux absorbants : L’uti-
lisation de matériaux comme la laine 
minérale ou d’autres isolants acous-
tiques dans les cloisons et planchers 
réduit significativement la transmission 
des sons aériens et d’impact. De même, 
particulièrement en plancher, l’ajout de 

granulats permet d’augmenter la masse 
sans augmenter la rigidité, réduisant 
ainsi les bruits de basses fréquences 
(voir tableau figure 2)

	� Double paroi, deux masses découplées: 
Les parois doubles, où deux parois sont 
séparées par une couche d’air ou de 

↑	 Figure 2 caractéristiques acoustiques de plusieurs planchers bois selon données du Lignumdata.  
Source : Cedotec

↑	 Figure 3 Schéma de principe et de repérage des différentes voies de transmission du son à une jonction en X 
plancher / paroi. En haut : bruits aériens. En bas : bruit de choc 
Source : documentation Lignum

Comparatif planchers  

 

Coupe-type planchers  
Sous face bois apparent 

REI 60 

Descriptif [mm] acoustique valeurs limites SIA 181:2020 
Bruit aérien :      (R’w+C) ≥ Di – 5 dB= 47 dB  

et Di,d         ≥ Di= 52 dB 
Bruit de choc :     L’d        ≤ L’ = 53 dB 
Valeurs standards de la composition 
Sans prise en compte des facteurs projet 
(prédimensionnement) 

Valeurs avec prise en compte des basses 
fréquences 

 

1 : Chape de ciment 
2 : Film PE 
3 : Résilient acoustique liège  
4 :CLT 7 plis 

85 
 

30 
220 

Bruit aérien Rw+C=60 dB 
 
Bruit de choc Lnw+C=52 dB 
 
(variante A0837 – lignum data) 

Bruit aérien Rw+C50-3150 =56 dB 
 
Bruit de choc Lnw+CI50-2500 =57 dB 
 
Pour atteindre les exigences aux basses 
fréquences, un alourdissement type 
gravillons de 60 mm sous l’isolant 
acoustique est à ajouter.  
 
(variantes A0837 et A1088 – lignum data) 

 

1 : Chape de ciment 
2 : Film PE 
3 : Résilient acoustique liège  
4-5 : Plancher mixte avec 
     Dalle BA (acier 2%) 
     BLC couché 

85 
 

2x30 
 

100 
140 

Bruit aérien Rw+C=69 dB 
 
Bruit de choc Lnw+C=43 dB 
 
(variante A1347 – lignum data) 

Bruit aérien Rw+C50-3150 =65 dB 
 
Bruit de choc Lnw+CI50-2500 =48 dB 
 
(variante A1347 – lignum data) 

 

1 : Chape de ciment 
2 : Film PE 
3 : Résilient acoustique liège  
4 :Alourdissement sable 
5-8 :Caisson bois avec : 
     OSB 
     Solives 120/240 mm e500 
     Laine minérale pf>1000° 

Panneau trois plis 

85 
 

30 
60 

 
21 

240 
180 

27 

Bruit aérien Rw+C=67 dB 
 
Bruit de choc Lnw+C=46 dB 
 
(variante A0438 – lignum data) 

Bruit aérien Rw+C50-3150 =62 dB 
 
Bruit de choc Lnw+CI50-2500 =51 dB 
 
(variante A0438 – lignum data) 
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matériau isolant assumant la fonction 
de ressort, sont couramment utilisées 
pour améliorer l’isolation phonique entre 
les locaux.

	� Joint acoustique ou dispositif de dé-
couplage : Des joints élastiques entre les 
différents éléments de la structure (parois, 
planchers, faux plafonds, doublages d’ins-
tallation) font office de ressort, absorbent 
les mouvements et dissipent l’énergie. Ils 
permettent de limiter la transmission des 
vibrations et sont surtout utiles dans les 
constructions massives en bois. 

Il convient également de relever que la consti-
tution des planchers et leur transmission 
des bruits d’impact ont une influence toute 
particulière. En effet un complexe de sol 
performant permet de réduire de manière 
notable également les transmissions dites 
latérales, notamment aux parois périphé-
riques (voir figure 4).

Conclusion

Pour qu’un immeuble soit performant en ce 
qui concerne la protection contre le bruit, il 
faut tenir compte dans toutes les phases du 
projet des facteurs d’influence importants 
pour l’acoustique du bâtiment.

De l’adaptation des exigences en matière 
d’isolement acoustique aux besoins des 
utilisateurs, en passant par le concept de 
protection contre le bruit et la planification 
de la construction jusqu’à la réalisation des 
travaux, les mesures nécessaires de protec-
tion contre le bruit doivent être coordonnées 
avec tous les acteurs du projet. Les mesures 
de protection contre le bruit prévues doivent 
être intégrées dans les plans d’exécution et 
les documents d’appel d’offres, être prises 
en compte par l’entrepreneur dans son offre 
et considérées par le maître d’ouvrage lors 
de l’adjudication. Il faut notamment tenir 

compte de la composition nécessaire des 
éléments de construction, des propriétés des 
matériaux et de la configuration des détails.

Lors de la réalisation, l’entrepreneur doit 
respecter les directives de conception et 
mettre en œuvre les mesures de protection 
contre le bruit requises dans les règles de l’art. 
L’exécution des travaux doit être supervisée 
régulièrement par la direction des travaux. 
Des tests in situ de la construction après 
l’achèvement des travaux/avant l’occupa-
tion du bâtiment constituent une mesure 
supplémentaire d’assurance qualité. Alors 
que les mesures d’assainissement peuvent 
se révéler couteuses, si les aspects de l’iso-
lement phonique sont pris en compte assez 
tôt dans la conception et réalisé de manière 
adéquate, les mesures de protection contre 
le bruit ne conduisent pas à des surcoûts 
importants et peuvent être mise en œuvre 
sur le chantier de manière rationnelle. ■

La loi de masse

Selon cette loi, plus un matériau est lourd, plus 
il isole, particulièrement des bruits aériens 
(les ondes de l’air ont plus de difficulté à 
faire vibrer un élément lourd qu’un élément 
léger). Pour les éléments de construction 
homogènes, l’augmentation de la masse 
est donc le moyen le plus évident d’amélio-
rer l’isolation acoustique. La masse a moins 
d’effet sur les bruits de chocs. Néanmoins, il 
n’est pas suffisant de se baser uniquement 
sur cette relation : à cause de la rigidité de 
la paroi, il se produit en effet à une certaine 
fréquence (fréquence critique de coïnci-
dence) une chute de l’isolement acoustique.

La loi masse-ressort-masse

Dans la construction en bois, les parois pré-
sentent un poids réduit par rapport aux élé-
ments en béton ou en maçonnerie. Grâce à la 
loi masse-ressort-masse, chaque matériau, 
par ses propriétés physiques et sa masse, 
absorbe une partie de ces ondes et des 
valeurs d’isolation acoustique équivalentes 
sont obtenue avec des masses notablement 
inférieures. La création d’un complexe de 
couches hétérogènes successives est donc 
particulièrement efficace pour agir sur toutes 
les fréquences du son.

 

↑	 Figure 4 Extrait documentation Lignum  
Influence d’un complexe de sol sur la transmission directe (voie Dd) et sur les transmissions latérales (voie Df) 
des bruits de choc entre deux locaux superposes : plancher (plancher à caissons) directement relié aux parois 
porteuses (ossature bois).
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GO BLACK !

L’entreprise Global Toiture, basée au Noir-
mont dans le Jura, a fait l’acquisition d’un 
nouveau Manitou MRT 3060. Nous avons 
rencontré son fondateur Armand Pelletier 
pour apprécier les caractéristiques uniques 
de la machine.

Fondée en 2017, l’entreprise Global Toiture 
emploie actuellement entre 6 et 8 personnes. 
Basée au Noirmont, dans le canton du Jura, 
l’entreprise est active dans les travaux de 
charpente, de couverture et de ferblanterie 
ainsi que dans la menuiserie et le déneige-
ment de toiture.

Pour répondre aux demandes de ses clients 
et accompagner la croissance de son activi-
té, Armand Pelletier, fondateur de l’entreprise, 
avec à son actif plus de 20 ans d’expérience, 
a opté pour l’acquisition d’un nouveau Manitou 
MRT 3060 Vision+ de dernière génération.

En alliant les capacités de 3 machines en 
1 (chariot télescopique, grue et nacelle), le 
MRT 3060 est un véritable outil polyvalent. 
Il peut lever jusqu’à 6 tonnes, en gardant un 
contrôle très précis sur les charges, grâce 
à sa section pentagonale de flèche et à sa 
visibilité exceptionnelle. Sa capacité de ro-

tation à 360° permet d’effectuer différentes 
opérations sans avoir à déplacer la machine. 
L’utilisation peut s’effectuer sur pneumatiques 
ou stabilisateurs (en ciseaux) qui permettent 
une surface d’appui plus ample, pour un travail 
en toute sécurité. Intelligent, ergonomique 
et confortable, le Manitou MRT 3060 et son 
bras de 30 mètres est idéal pour le type de 
travaux réalisés par Global Toiture. Sa vitesse 
de déplacement (40 km/h) est aussi un argu-
ment important lors des déplacements de la 
machine d’un chantier à l’autre.

Quatre escaliers permettent d’accéder à la 
machine de tout côté. La nouvelle cabine est 
exceptionnellement lumineuse ; les vitrages 
toute hauteur offrent une très grande visibilité 
et participent à augmenter la sécurité. Dans la 
cabine, un grand écran connecté aux quatre 
caméras permet à l’opérateur de garder un œil 
sur tout ce qui se passe autour de la machine. 

La machine est également équipée d’une té-
lécommande. Essentielle lorsque l’opérateur 
travaille sur nacelle, elle permet également 
de déplacer la machine grâce à un troisième 
joystick.

Pourquoi avez-vous choisi cette machine ?
Armand Pelletier (AP) : Nous avions besoin 
d’un nouveau télescopique performant. 
Manitou est la référence en la matière et 

le MRT 3060 a toutes les caractéristiques 
qu’il nous faut.

Comment avez-vous personnalisé votre 
Manitou ?
AP : Nous avons choisi un look total black. 
Notre logo rouge est exalté sur le fond noir 
et les lignes de la machine sont mises en 
valeur. Nous avons aussi demandé à Bernard 
Frei de nous installer un crochet en bout de 
bras. Il nous permet de lever des charges et 
nous évite bien souvent de devoir amener 
un engin supplémentaire sur le chantier. 
Nous avons également demandé à ajouter 
des coffres de rangement pour les outils, le 
petit matériel et les cales.

Qu’en est-il de l’entretien courant et du grais-
sage ?
AP : Avec cette nouvelle génération de ma
chine, les coûts d’entretien sont réduits au 
plus strict minimum. La machine est très 
fiable et surtout, avec la réactivité de l’équipe 
de Bernard Frei, nous savons que nous avons 
un partenaire prêt à intervenir rapidement et 
efficacement en cas de besoin. C’est d’ailleurs 
l’un des aspects prépondérants qui a orienté 
notre choix lors de l’achat de cette machine. ■ 

Pour plus d’informations

www.bernardfrei.ch

Bernard Frei et Cie SA
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T +41 32 867 20 20
info@bernardfrei.ch
www.bernardfrei.ch

↑	 Armand Pelletier, propriétaire et fondateur de Global  
Toiture Sàrl et Nicolas Jeanneret, Conseiller de vente 
chez Bernard Frei SA prennent la pause devant le nou-
veau Manitou MRT 3060 de l’entreprise.

Manitou MRT 3060 Vision+
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Informations

ENERGY FUTURE DAYS 2024 –  
LA CONSTRUCTION ET RÉNOVATION 
DURABLES À DÉCOUVRIR À BERNE

Texte et photos : www.bautrends.ch

C’est reparti : les Energy Future Days dans le cadre du salon Hausbau+Energie  
sont à découvrir du 14 au 17 novembre 2024 à Berne !

Du 14 au 17 novembre, plus de 120 exposants 
des domaines de l’habitat, de la construction 
et de l’énergie vous attendent à BERNEXPO.

Pendant les quatre jours du salon, vous 
pourrez découvrir tout ce qui concerne les 
thèmes suivants :

	� Rénovation de manière économique et 
durable

	� Conseil en énergie
	� Remplacement de chauffage
	� Pompes à chaleur et réseaux de chaleur
	� Optimisation de l’enveloppe du bâtiment
	� Électricité solaire et photovoltaïque
	� Efficacité énergétique et préservation 
des ressources

	� Mobilité électrique dans le cadre du 
concept de bâtiment

	� Stockage d’énergie et solutions smart 
home

	� Gestion de l’énergie
	� Subventions et possibilités de financement

Profitez de l’occasion pour rencontrer des par-
tenaires de business fiables et pour recueillir 
de précieuses idées et inspirations pour vos 
entreprises. 

Chaque jour, une multitude de forums gra-
tuits, de conférences spécialisées et de pré-
sentations individuelles vous donneront les 
outils nécessaires pour vos projets. 

Pour avoir une vue d’ensemble, inscri-
vez-vous dès aujourd’hui aux différentes 
manifestations : energie-cluster.ch/events/
energy-future-days/

La place centrale du village sert de point de 
rencontre au cœur du salon. C’est ici que 
les visiteurs et les exposants peuvent faire 
connaissance, créer des liens et discuter de 
projets de construction dans une atmosphère 
détendue autour d’un verre. ■

←	 Téléchargez votre  
entrée gratuite au  
salon dès à présent 

Machines à bois

Scier – fraiser – raboter : Ce couple 
de rêve s‘adapte à chaque atelier
KF 700 S professional & AD 941

8184 Bachenbülach | Tel.: 044 872 51 00 | www.hm-spoerri.ch

COMPÉTENCE DANS 
L‘ARTISANAT

PUBLICITÉ
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Foires

DÉCOUVREZ LE PROGRAMME  
DE SALONBOIS 2025

Texte et visuels : www.salonbois.ch

La 17e édition de SALONBOIS ouvre ses portes à Espace Gruyère, Bulle du 6 au 8 février 2025.  
Avec près de 90 exposants dont la FRECEM, le Salon est une véritable vitrine de la filière bois  

et valorise les grandes tendances du secteur.

SALONBOIS ouvre ses portes à Espace 
Gruyère à Bulle/FR et accueille près de 
90  exposants dévoilant des solutions 
actuelles pour les acteurs de la filière bois. 
La FRECEM sera sur place sur le stand 37 
pour vous accueillir.

Le public du salon est constitué de profes-
sionnels de la construction bois ainsi que 
de propriétaires et de particuliers désireux 
de bâtir, transformer ou rénover leur habitat. 
Les menuisiers et charpentiers sont présents 
pour offrir leurs conseils pour la maison en 
bois. Quant aux scieries et commerces de 

bois, ils exposent leur gamme de produits 
durant les trois jours. Les acteurs de l’éner-
gie ne sont pas en reste avec la présenta-
tion des nouvelles chaudières à bois, avec 
l’offre de combustibles (pellets, plaquettes 
forestières). Enfin, fabricants et vendeurs 
de machines à bois, outillage, ferrements 
et logiciels de gestion (DAO, ERP) proposent 
à tous les professionnels de la filière suisse 
leurs nouveautés et services.

Venus de tout le pays et également de l’étran-
ger, les exposants se réjouissent de cette ren-
contre bisannuelle à Bulle, où la convivialité 

et l’esprit des lieux offrent une ambiance 
favorable aux bonnes affaires.

Cycle de conférences

Plusieurs conférences se tiennent dans le 
cadre du salon :

Jeudi 6 février
L’Associat ion romande des cadres  
ébénistes-menuisiers CEM organise 
un séminaire sur les changements qui  
affectent les professions de menuisiers et 
d’ébénistes.
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Vendredi 7 février
Une conférence sera consacrée aux ponts 
et passerelles en bois, avec des exemples 
construits dans les villes et les communes 
suisses. Le but du forum est de sensibiliser 
le public à l’utilisation du bois, et plus particu-
lièrement le bois local. Les exemples choisis 
vont d’ailleurs tous dans ce sens. Le bois a 
été de tout temps le matériau privilégié pour 
la construction des ponts et passerelles. 
De nombreux ouvrages, vieux de plusieurs 
siècles en sont de précieux témoins.

Samedi 8 février
Les présentations sont orientées vers un 
public plus large avec un premier cycle de 
conférences sur la rénovation d’un habitat. 
Les propriétaires et toute personne inté-
ressée par la thématique peuvent suivre 
les exposés, munis d’un billet d’entrée. Le 
second cycle met en lien la population et la 
gestion forestière.

Les séminaires sont sur inscription, le pro-
gramme détaillé des conférences pourra 
être consulté dans le courant du mois de 
novembre sur www.salonbois.ch.

Invité d’honneur 2025

Le Centre forestier de formation de Lyss est 
l’invité d’honneur de SALONBOIS 2025. Sa 
tâche principale est la formation des gardes 
forestier·ère·s de niveau Ecole supérieure. 
Il est également engagé dans la formation 
continue du secteur forestier et de la forma-
tion des rangers. Sur une surface de 24m2, 
le Centre forestier présentera l’ensemble de 
ses activités aux visiteurs.

Animations pour les familles

Depuis sa création, SALONBOIS accueille 
le samedi enfants et adolescents sur un 
espace dédié à la filière bois. Les informa-
tions détaillées seront disponibles en ligne, 
en décembre.

Label «Carbon Fri»

Lors de son édition 2019, le salon a obtenu 
le label « Carbon Fri » en chiffrant et en rédui-
sant son empreinte carbone. Pour l’édition 
2025, SALONBOIS poursuit ses démarches et 
vise une nouvelle fois l’obtention de ce label. 

Le but est de soutenir des projets locaux 
intéressants mais dont les réductions de 
CO2 sont difficilement quantifiables. 

Organisateurs et exposants se réjouissent 
d’accueillir les nombreux visiteurs attendus 
à cette 17e édition de SALONBOIS. ■

Informations pratiques
Lieu	 Espace Gruyère, Rue de Vevey 136,  
	 1630 Bulle
Dates	 Du jeudi 6 au samedi 8 février 2025
Horaires 	Jeudi 10h-18h, Vendredi 10h-21h,  
	 Samedi 10h-17h
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En tant que spécialiste pour les finitions de 
surfaces sur des éléments en bois – depuis 
plus de 25 ans - l’entreprise familiale Dynasol 
GmbH à Balsthal s’est forgée une réputation 
au cours des dernières décennies. Le nom 
Dynasol est devenu synonyme de peintures, 
vernis, produits pour la protection du bois,  
lasures, huiles et teintures. La vaste gamme 
de produits comprend des systèmes com-
plets à base d’eau, d’huile et de solvant, 
ainsi que des marques renommées telles 
que « Impra », « Heidelberg Coatings » et  
« Rosner ». Par conséquent, les solutions 
pour le traitement de surface sur bois sont 
personnalisées, que ce soit pour le revê-
tement de surface en bois en application 
industriel ou artisanal.

Découvrez et testez maintenant nos nom-
breux produits et services !

Longs délais de livraison !? – Non merci !

Les phases de construction des bâtiments 
sont de plus en plus rapides. Nous ne vous 
laisserons pas sous la pluie. Grâce à notre sta
tion moderne de mélange de vernis et lasures, 
nous vous assurons des délais de livraison ra-
pides. Notre station de mélange de couleurs 
est entièrement automatisée, ultramoderne 
et établit de nouvelles normes sur le marché 
suisse : flexibilité, précision et rapidité.

Nous sommes proches de vous. Nous 
sommes où vous êtes. Nos consultants 
travaillent pour vous dans toute la Suisse 
alémanique, le Sud des Alpes, l’Engadine 
et la Romandie.

Notre équipe de techniciens d’application est 
volontiers là pour vous soutenir et répondre 
à toutes vos questions. - Notre expérience 
dépasse le simple pot de peinture !

Les cours de formation pratique font par-
tie intégrante de notre travail. Que ce soit 
chez nous ou directement sur votre site de 
production - nos séminaires pratiques four-
nissent l’expertise et la mise en oeuvre des 
dernières techniques d’application.

Obtenez les finitions souhaitées 
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Nos produits convainquent par leur qualité et 
leur facilité d’utilisation. Prenez contact avec 
nous au plus vite et demandez nos conseils 
et produits adaptés à votre entreprise.

Échantillonnage sur-mesure :

Nous nous engageons chaque jour à fournir 
le meilleur pour notre fidèle clientèle - Nous 
sommes impatients de votre prise de contact 
afin de pouvoir bâtir une future collaboration 
avec votre équipe. ■

Contactez-nous :
Dynasol GmbH 
Lippermattstrasse 7 
4710 Balsthal 
T 062 396 01 56 
info@dynasol.ch 
www.dynasol.ch 

PUBLICITÉ

RENOCONCEPT EST LA GARANTIE 
D’UN SYSTÈME HAUTE PERFORMANCE 
POUR CHAQUE RÉNOVATION ET
RENFORCEMENT DE STRUCTURES 
EN BOIS. IDEAL AUSSI POUR
DE NOUVELLES STRUCTURES.

WWW.RENOANTIC.CH 
PONT ROTARY INS-SUGIEZ

RÉSULTATS ET EXPERTISE 
SUR PLUS DE 25 ANS D’EXPÉRIENCE
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RAPPORT DE LA FONDATION RESOR
Texte : Samantha Adamy, CPP-SOR et Stéphanie Ratinaud, RESOR 

Photos : Samantha Adamy, CPP-SOR – Schémas : RESOR

Avec 241 départs en préretraite en 2023, la Fondation RESOR continue d’offrir un droit  
à un repos digne et mérité à tous les ouvriers du second œuvre.

La séance annuelle du Conseil de Fondation 
RESOR s’est déroulée le 1er octobre dernier à 
l’hôtel Combetta, aux Paccots. Les comptes 
de l’exercice 2023 y ont été présentés, mais 
également les projections de l’actuaire pour 
les prochaines années.

Cette séance a également été marquée par 
la fin de la cinquième période administra-
tive de la Caisse. Un nouveau président et 
vice-président ont été élus.

La Fondation de retraite anticipée des métiers 
du second œuvre du bâtiment de Suisse occi-
dentale RESOR compte quelque 38’000 assu-
rés pour plus de 4’600 entreprises affiliées et 
une masse salariale annuelle dépassant CHF 
1.6 milliard. Elle s’étend sur tous les cantons 
romands ainsi que dans le Jura Bernois, Bâle-
Ville, Bâle-Campagne et le Tessin. 

28.6% des entreprises affiliées sont actives 
dans la charpenterie, l’ébénisterie ou encore 
la menuiserie. 

Progression continue des départs  
en retraite anticipée

Durant l’exercice 2023, 241 travailleurs ont 
cessé leur activité lucrative afin de bénéfi-
cier d’une rente RESOR. Cela représente 20 
départs en plus que pour l’exercice précé-
dent. Cette progression est représentative 
du nombre grandissant des effectifs de tra-
vailleurs arrivant en âge de pouvoir bénéficier 
des prestations de la Fondation.

Dès le 01.01.2023, la cotisation a été éle-
vée à 2.2% (+0.1%). Cette mesure avait 
été prise lors de l’entrée en vigueur de la 
nouvelle CCRA-SOR en 2019. Elle a permis 
un apport supplémentaire de cotisations 
de CHF 1.7 millions, qui n’a malheureuse-
ment pas été suffisant pour absorber les 

20 départs supplémentaires durant cette 
période. Le résultat structurel s’élève donc 
à -3’151’841.42 millions

Face à cette tendance structurelle néga-
tive, les partenaires sociaux ont décidé 
de donner suite aux recommandations du 
Conseil de Fondation. En effet, une adap-
tation en vue de l’obtention d’un taux de 
financement pérenne aura lieu graduelle-
ment sur ces prochains exercices, comme 
recommandé par l’expert lors de la dernière 
expertise actuarielle. La Fondation RESOR 
doit pouvoir continuer de remplir la fonction 
de ce pourquoi elle a été créée, c’est-à-dire 
permettre aux travailleurs du second œuvre 
de jouir d’une retraite anticipée honorable, 
mais aussi de développer l’attractivité de 
nos branches.

Situation financière saine

Après une année 2022 désastreuse sur les 
marchés financiers, la Fondation dresse un 
bilan plutôt satisfaisant avec une performance 
s’élevant à 3.96%, ou 3.3 millions. Même si 
RESOR n’a pas pour vocation de générer des 
performances, cet apport financier permet 
de réduire la perte liée à cet exercice, En 
effet, l’exercice se solde sur un excédent 
de charges de l’ordre de CHF 1.6 millions.

La Fondation dispose d’une fortune libre 
de plus de CHF 27 millions, lui permettant 
de poursuivre son cheminement dans un 
contexte sain. Ce coussin de sécurité per-
mettra à la Fondation de faire face avec 
sérénité aux défis de ces prochaines années. 

Tous les capitaux de prévoyance nécessaires 
à assumer les prestations de pré-retraites 
en cours sont constitués, tout comme la 
réserve de fluctuation de valeur.

Hausse des effectifs et stabilisation du 
taux de départ pour la classe 1961

L’effectif des travailleurs pouvant prétendre 
à une préretraite de la classe 1961 est en 
hausse de plus de 12% par rapport à la classe 
1960. Le taux de départ est en baisse, mais 
avec cet effectif plus élevé, il représente 
tout de même 9 départs en plus à la prére-
traite. Ce taux de départ est représentatif 
des classes 1958 et 1959 : deux travailleurs 
sur trois partent en pré-retraite.

Résultats de l’expertise actuarielle

Tous les trois ans, une étude est effectuée, 
afin de juger l’équilibre financier de la Caisse 
et pour s’assurer qu’elle peut remplir ses 
engagements.

↑	 Le Conseil de Fondation s’est réuni début octobre 
dans le canton de Fribourg.

↑	 Passage de témoin à la présidence : Aldo Ferrari 
cède sa place à Serge Hiltpold.
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Au cours de ces dernières années, les par-
tenaires sociaux ont toujours su trouver le 
compris pour permettre à la Fondation de 
financer les rentes des travailleurs qui ont 
choisi de partir en préretraite. L’avenant à 
la CCRA-SOR qui entrera en vigueur l’année 
prochaine en est la preuve. 

Dans cet avenant, il est prévu que les cotisa-
tions augmentent par pallier, afin d’atteindre 
2.6% dès janvier 2027.

En prenant en compte ces nouveaux taux de 
cotisation ainsi que l’adaptation des salaires 
prévue, la situation se stabilise sur ces pro-
chaines années. Cependant, l’expert recom-
mande d’effectuer une étude chaque année, 
afin de pouvoir effectuer un suivi attentif et 
ne pas devoir répondre à l’urgence. Cette 
recommandation a été validée par le conseil. 

Fin de la cinquième période  
administrative de la Fondation

Après vingt et un ans au service de la 
Fondation, tout d’abord comme représen-
tant de la délégation syndicale du canton 
de Vaud, puis durant deux périodes comme 
Vice-Président et deux périodes comme 
Président, Monsieur Aldo Ferrari prend sa 
retraite. 

Monsieur Serge Hiltpold, Président de la 
FRECEM, a été élu au poste de Président de 
la Fondation RESOR pour la nouvelle période 
administrative 2024-2028.

C’est également après vingt et un ans au ser-
vice de la Fondation, comme représentant 
de la délégation patronale du canton du Jura 
et Jura bernois, puis comme représentant 
de l’organisation faîtière de la FRECEM, puis 
comme Vice-Président, que Monsieur Pascal 
Schwab prend aussi sa retraite. 

Monsieur Yannick Egger, Codirecteur du sec-
teur des arts et métiers chez UNIA, a été élu 
a poste de Vice- Président de la Fondation 
RESOR pour la nouvelle période adminis-
trative 2024-2028.

Au sein de l’administration, Monsieur Gabriel 
Décaillet, Secrétaire général depuis la 
Fondation de RESOR prend également sa 
retraite. Il confie le titre de secrétaire général à 
Monsieur Fabien Chambovey, jusqu’ici gérant 
de la caisse. Le poste de gérante revient à 
Madame Stéphanie Ratinaud, qui soutient 
Monsieur Chambovey dans ses tâches pour 
la Fondation RESOR depuis trois ans.

RESOR remercie infiniment Monsieur Ferrari, 
Monsieur Schwab et Monsieur Décaillet pour 
leur dévouement depuis le premier jour de la 
création de cette Fondation qui est aujourd’hui 
devenue une institution incontournable dans 
le paysage du second œuvre. Ils ont œuvré 
durant vingt et un ans à cette réussite et ils 
leur en sont extrêmement reconnaissants.

L’institution a fêté ses 20 ans  
au mois de juin 2024

Fondée en 2004, la Fondation RESOR a 
fêté le succès de ce partenariat social au 
mois de juin.

Les bénéficiaires de préretraite ainsi que 
les acteurs qui ont œuvré à cette réussite 
étaient présents. De nombreux témoignages 
ont démontré à quel point cette Fondation 
est utile et à quel point elle mérite d’être 
reconnue.

En début d’année, l’administration a confirmé 
la 3’000e rente de préretraite, cela mesure 
l’importance et la place qu’a prise la Fondation 
dans le paysage des métiers du second 
œuvre. ■

Pour plus d’informations : www.resor.ch 

 

 

 

 

↑	 La pyramide des âges ci-dessus nous prouve une fois de plus que nous faisons face à la grande vague de 
baby-boomers. La hausse des départs en retraite anticipée va se poursuivre sur ces prochains exercices.

↓	 La croissance des départs porte à ce jour le nombre de pensionnés à 687 et le montant des rentes versées 
mensuellement à CHF 2.9 millions.  Au 31.12.2023, ils étaient 644 rentiers pour un montant de CHF 2.7 millions.
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CORABOIS SA : UN ACTEUR MAJEUR 
DU BOIS SUR LE BASSIN LÉMANIQUE

600 m2 de showroom, quelque 6000 réfé-
rences d’articles en stock… professionnels 
comme privés trouvent chez Corabois tout 
ce qui est lié à ce noble matériau qu’est le 
bois, dont les usages sont aussi multiples 
et que variés. Spécialiste à tous les titres, la 
société met à leur disposition des espaces 
uniques tout comme le savoir-faire et les 
conseils d’une équipe passionnée. Pour 
un parquet comme une charpente, partout 
où le bois est nécessaire, elle propose de 
nombreuses solutions répondant à tous les 
besoins et toutes les attentes.

Plus de 80 ans d’histoire

À l’origine, l’entreprise créée en 1939, était 
une scierie qui imprégnait des poteaux élec-
triques et fabriquait des pavés de sol dans 
toute la Suisse. Le négoce de bois massif, 
qui aujourd’hui encore est au cœur de l’ac-
tivité quotidienne, commence à se dévelop-
per à partir des années 60. Puis la société 
prend de l’expansion et est rachetée en 1980  
par le groupe suisse Balteschwiler, une des 
plus grandes entreprises helvètes de l’in-
dustrie du secteur, fondée en 1791. En 2001, 
un nouveau virage est pris. En effet, Cora-

bois déménage à Vernier, avec un immense 
espace à disposition, pour augmenter sa 
capacité de négoce de tous les types de 
bois. L’arrivée de son actuel directeur, Rémy 
Condevaux, en 2017, est l’occasion d’une 
nouvelle expansion avec une modernisation 
de l’atelier et l’implantation de machines 
numériques. C’est à lui également que l’on 
doit la création d’un showroom de 600 m2 
ainsi que d’une aire d’exposition extérieure 
de 3000 m2. Pour toutes ces raisons, Cora-
bois, où 40 collaborateurs mettent au quo-
tidien leurs compétences au service de la 
clientèle, est aujourd’hui un acteur majeur 
sur le bassin lémanique.

Tout mettre en œuvre  
pour être vertueux

Si l’entreprise met un point d’honneur à privi-
légier la filière bois locale, les bois suisses et 
européens, sa volonté de se soucier de l’en-
vironnement va plus loin. En effet, la société 
recycle tous ses déchets bois et cartons dans 
sa centrale de chauffage à bois lui permet-
tant ainsi de produire sa propre énergie. En 
résumé, aucune perte n’est à déplorer, tout 
est utilisé. S’il le fallait encore, voilà un autre 

atout qui fait la différence, la différence, une 
des marques de fabrique de Corabois !

Un stock hors norme et  
des services adaptés

Les professionnels ne s’y trompent pas, 
Corabois est l’adresse incontournable sur 
le bassin lémanique pour le bois. A voir la 
fidélité d’une clientèle importante qui va 
toujours crescendo, la preuve est là. Ces 
spécialistes ne viennent pas ici par hasard 
mais parce qu’ils savent qu’ils y trouveront 
ce qu’ils cherchent. En effet, dans le dépôt 
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de 13 000 m2 près de 6000 références d’ar-
ticles sont en stock pour les gammes de 
produits concernant les charpentes, bois 
massifs, lambourdes et carrelets, rayons 
et plates-bandes, lambris lames, listeries, 
coffrages, panneaux, parquets, menuiserie, 
isolation et étanchéité mais aussi pour tout 
ce qui est nécessaire à leur travail : mastic, 
colle, Saicos, fixations et aménagements 
extérieurs. Cette diversité permet là encore 
de répondre à tous les besoins et est une 
véritable force qui participe grandement à 
la notoriété de l’entreprise.

Parallèlement, Corabois propose un autre 
service très apprécié, son atelier de débitage. 
Grâce à un centre d’usinage dernière géné-
ration (deux scies horizontales à panneaux, 
une bordeuse, une CNC, une déligneuse, une 
raboteuse 4 faces et une tronçonneuse ca-
libreuse pour charpente, carrelets, lambourdes 
et bois massif), elle répond aux besoins de 
tous ceux qui font appel à ses services. Les 
professionnels ont ainsi du bois massif ou 
des panneaux préparés aux dimensions 
souhaitées. Ces pièces peuvent leur être 
livrées directement sur les chantiers grâce 
à la propre flotte de véhicules de la société 
qui est adaptée et qui permet de trouver des 
solutions optimisées en fonction du volume 
et du poids à transporter.

Des showrooms pour faire le juste choix

Soucieuse d’être la plus vertueuse possible, 
l’entreprise, qui ne propose pas moins de 
quelque 50 essences de résineux, privilégie 

SOLITEX® QUANTHO

Membrane d‘étanchéité 3 en 1

RÉ
SIS

TANCE À LA GRÊLE

EN 13583

Écran de sous-toiture de grammage moyen avec zones 
autocollantes étanches à l‘eau. Selon l‘ETA 23/0532 au-
cune bandes d‘étanchéité des perforations n‘est nécessaire

Protection maximale contre la grêle

Sous-couverture résitant aux solicitations élevées

Plus d‘infos: 
proclima.ch

... et l‘isolation est parfaite

PUBLICITÉ

celles d’origine suisse ou de proximité. Pour 
ces dernières, deux personnes désignées, 
des spécialistes aguerris, font les sélections 
en se rendant directement dans les scieries. 
Ainsi les professionnels qui optent pour des 
bois massifs ont la certitude d’avoir à leur 
disposition des pièces de qualité. À ceci 
s’ajoute une offre très large de bois croisés, 
agglomérés et dérivés de toutes sortes qui 
se déclinent sous une multitude de produits. 
Pour aider les professionnels, comme des 
architectes d’intérieur, des cuisinistes ou 
bien encore des parqueteurs pour ne citer 
que 3 exemples, ainsi que les particuliers 
dans leur choix, un showroom intérieur et 
un extérieur sont à leur disposition. Ainsi 
plus de 500 échantillons de produits sont 
exposés sur 2 niveaux pour les bardages et 
lambris, parquets, plans de travail, portes et 
terrasses tandis que tout ce qui a trait au jar-
din ou aux espaces publics, comme les bois 
de terrasses pour les paysagistes ou bien 

encore les jeux pour enfants ou les bancs, 
se découvre dehors, dans leur élément.

Au final, que l’on préfère privilégier le bois 
massif ou le synthétique, que l’on préfère telle 
ou telle déclinaison de coloris, de forme, de 
taille, d’aspect… une solution existe à chaque 
demande, à chaque besoin, à chaque attente. 
Au-delà de l’éventail de propositions, chacun 
bénéficie des conseils de professionnels avi-
sés toujours à même de trouver la meilleure 
option, un atout de taille car il peut devenir 
difficile de faire un choix devant l’étendue 
des possibilités. ■

Pour de plus amples informations
Corabois SA
Route de Satigny 4
1214 Vernier
T +41 22 309 09 99
info@corabois.ch
www.corabois.ch
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INEICHEN SA :  
REPRÉSENTATION OFFICIELLE  

DES MACHINES HOFMANN

En tant que représentant exclusif Suisse, 
vous trouverez chez nous toute la gamme 
à bois HOFMANN. Depuis 1919, ces ma-
chines sont développées et fabriquées en 
Allemagne. Elles ne sont pas seulement 
vendues sur le marché national, mais éga-
lement exportées dans de nombreux autres 
pays. En Suisse, les machines HOFMANN 
sont distribuées en exclusivité par Ineichen 
SA depuis plus de 35 ans.

Grâce à la collaboration traditionnelle et 
fructueuse avec HOFMANN SA, nos clients 
bénéficient d’une longue expérience et donc 
d’un grand savoir-faire. Vos nouvelles ma-
chines à bois HOFMANN sont peaufinées et 
réglées par nos monteurs. Cela vous permet 
de mettre en service votre nouvelle machine 
dans les meilleurs délais. Nos techniciens 
connaissent également parfaitement toute 
la gamme des machines Hofmann. Nous 
pouvons ainsi garantir un service person-
nalisé à tous nos clients.

Raboteuse-dégauchisseuse AD 515/635
Deux machines en une !

Cette raboteuse-dégauchisseuse permet 
de combiner simultanément les deux opé-
rations sans lever la table. Grâce à deux sor-
ties d’aspiration, il n’est plus nécessaire de 
lever la table pour raboter, ce qui vous fera 
économiser du temps. Les quatre colonnes 
de la table de rabotage garantissent une 
stabilité maximum.

Données techniques :

	� Arbre Tersa à 4 couteaux
	� Largeur de travail : 505/625 mm
	� Hauteur de rabotage : 3,5–245 mm
	� Vitesse d’avancement : 7 + 14 m/min
	� Moteur : 5,5 kW (7,5 kW)

Toupie à commande numérique TFS 1260
Augmentez votre rendement !

Cette machine permet un rendement maxi-
mum grâce à son écran tactile de 12,1 pouces 
permettant une programmation simplifiée 
de la machine et une mémorisation des 
travaux, son entraînement direct du moteur, 
son dispositif de changement rapide des 
outils HSK-F63, son tablier coulissant dans 
la table, et bien d’autres options à découvrir.

Données techniques :

	� Inclinaison : +/–47°
	� Réglage par écran tactile
	� Hauteur de l’arbre : env. 115 mm
	� Moteur avec entraînement direct : 7,5 kW

La robustesse, la stabilité mais aussi la mo-
dernité des machines HOFMANN permettent 

un fonctionnement silencieux et garantissent 
un travail de précision incomparable. Dé-
couvrez chez nous les incontournables de la 
marque HOFMANN. Nous sommes convain-
cus de la qualité des machines HOFMANN. 
C’est pourquoi nous vous offrons dès main-
tenant une garantie de 24 mois sur toutes 
les machines à bois HOFMANN. Christophe 
Matt se fera un plaisir de vous conseiller. ■ 

Pour plus d’informations

Christophe Matt
Responsable régional des ventes  
Suisse romande
M +41 79 632 90 22
c.matt@ineichen.ch
www.ineichen.ch



La collection de plans de travail worky offre un grand choix d’exécutions et de décors, que ce soient les panneaux compacts de la marque 
Abet Laminati ou les plans de travail postformés signés Egger et Pfleiderer, composés d’un support en aggloméré et d’un revêtement en 
stratifié.

Pour tous les décors, nous proposons également les chants (ABS, HPL, CPL) et les stratifiés coordonnés. Les plans de travail peuvent être 
fabriqués sur mesure avec différents usinages avec le configurateur pour plans de travail.

La collection comprend également des fonds de tiroir antidérapants en deux qualités d’exécution et des plaques de socle en cinq couleurs 
différentes.

Vos avantages:

•  Plans de travail pour de multiples applications comme les cuisines, les laboratoires, les 
 restaurants et les cabinets médicaux

• Un total de 34 plans de travail disponibles en stock en 12, 28 ou 38 mm d’épaisseur 

• 14 nouveaux décors tendance en uni ou imitations bois, pierre ou béton

• Stratifiés et chants coordonnés disponibles en stock 

• Plaques de socle en 5 couleurs différentes

• Fonds de tiroirs antidérapants en deux qualités d‘exécution 

• Des marques réputées: Abet Laminati, Egger et Pfleiderer 

• Configuration individuelle avec le configurateur pour plans de travail  

leubahiag.ch/fr/assortiment/worky

Collection 
plans de travail 2024+

Copyright © EGGER

Copyright © Pfleiderer Deutschland GmbH 

Copyright © Pfleiderer Deutschland GmbH 

F275 ST9 / Egger
Béton foncé

2810 Climb / Abet 
Cemento

R20021 NW / Pfleiderer 
Chêne de Lindberg

Leuba Hiag SA | Chemin des Planchettes 1 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T +41 58 470 66 66 | romanel@leubahiag.ch | leubahiag.ch

Romanel-sur-Lausanne • Carouge • Monthey • *Farvagny-le-Petit
Une entreprise de Kuratle Group



30

IDB 11 PUBLIREPORTAGE

UNE MAISON FAMILIALE  
TRADITIONNELLE AVEC UN SECRET 

BIEN GARDÉ : ISORIGID

Dans une petite localité du canton de Vaud, 
la maison individuelle de la famille Balmer 
s’intègre parfaitement à l’environnement 
avec son apparence traditionnelle. Mais der-
rière cette façade se cache une construction 
unique en son genre, qui abrite une première 
suisse : l’utilisation d’Isorigid, un matériau 
isolant d’avenir. Il est l’unique panneau iso-
lant de sous-toiture alliant swissmade, in-
combustibilité, et excellentes performances 
thermiques et phoniques. Pour l’isolation du 
toit, des murs et des sols, les maîtres d’ou-
vrage ont fait intégralement confiance aux 
produits haut de gamme d’Isover.

Le choix de la campagne

Quitter Lausanne pour la campagne n’a pas 
été une décision facile pour Fred Balmer, le 
maître d’ouvrage. Mais le désir d’un air pur, 
d’un espace de vie proche de la nature et 
d’un environnement idyllique pour ses en-
fants a poussé la famille à s’installer dans un 
village pittoresque du nord vaudois. C’est là 
qu’ils ont construit leur maison individuelle 
de 5,5 pièces, 140 m² sur deux étages et un 

jardin spacieux, qui répond à leur vision d’un 
habitat proche de la nature.

Une prouesse architecturale  
et énergétique

Si l’extérieur de la maison des Balmer res-
semble à de nombreuses maisons suisses, 
ses valeurs intérieures la distinguent nette-
ment de la masse. En tant que projet pilote 
pour le panneau isolant de sous-toiture 
Isorigid d’Isover, elle est non seulement 
une prouesse architecturale, mais aussi un 
jalon en matière d’efficacité énergétique et 
de confort d’habitation.

L’avis de Fred Balmer

Lors d’un entretien avec Fred Balmer, ingé-
nieur engagé et profitant depuis quatre ans 
du confort de sa maison, nous découvrons 
la genèse et les valeurs intrinsèques de leur 
habitat unique.

Il souligne que, malgré l’isolation très inno-
vante, sa maison ne fait aucun compromis 

en matière de confort et de sécurité. Le 
choix d’Isorigid comme isolant de toiture a 
été le résultat d’une planification minutieuse 
et de conseils approfondis avec les experts 
d’Isover. Les propriétés physiques uniques 
du matériau et son respect de l’environne-
ment, garanti par l’utilisation de 80% de verre 
recyclé et d’énergie hydraulique et solaire 
pour sa fabrication, ont convaincu la famille.

Un investissement durable

Pour les maîtres d’ouvrage comme Fred 
Balmer, Isorigid n’est pas seulement un in-
vestissement dans l’avenir de leur maison, 
mais aussi une contribution à la construction 
durable et à la protection de l’environne-
ment. Avec la sécurité, l’écologie et la qua-
lité suisse, Isorigid réunit tous les critères 
importants pour un projet de construction 
moderne et durable.

Performances acoustiques  
exceptionnelles

Les propriétés acoustiques du panneau 
isolant Isorigid sont particulièrement im-
pressionnantes et ont été démontrées lors 
de tests poussés. Avec une valeur d’iso-
lation acoustique de plus de 50 décibels 
(Rw ≥ 50 dB), la maison des Balmer offre une 
protection sans précédent contre les bruits 
extérieurs. Ces valeurs exceptionnelles ne 
dépassent pas seulement la norme, mais 
font de la maison un modèle d’habitat mo-
derne et insonorisé en Suisse.
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Grâce à Isorigid, les Balmer peuvent non 
seulement profiter du calme et de la sécurité 
de leur domicile rural, mais aussi être sûrs 
que leur maison restera longtemps un lieu de 
bien-être grâce à ses excellentes propriétés 
isolantes et à sa longévité. ■

Pour de plus amples informations

Saint-Gobain ISOVER SA
Route de Payerne 1
1522 Lucens 
T +41 21 906 01 11
admin@isover.ch
www.isover.ch 

Fabriqué en Suisse

Pendant les huit mois de construction de ce projet exigeant, de fin janvier à fin septembre, le caractère régional a joué un rôle décisif. 
Une dizaine d’entreprises des environs ont été impliquées et ont contribué à ce que le calendrier exigeant puisse être respecté.

Un aspect important dans le choix des matériaux était la proximité des sources d’approvisionnement. Ainsi, le bois utilisé provient de 
Suisse, tout comme les briques utilisées et de nombreux autres matériaux de construction.

Il convient de souligner l’origine des matériaux isolants, qui proviennent de Lucens VD, à seulement une vingtaine de kilomètres de là. 
Cette proximité signifiait non seulement des distances de transport courtes, mais aussi une fabrication écologiquement responsable, 
issue d’une production respectueuse de l’environnement.

L’utilisation de produits suisses, non seulement pour l’isolation, mais aussi pour d’autres éléments de construction, souligne l’engage-
ment en faveur de la durabilité et de la qualité, qui sont des valeurs importantes dans le secteur suisse de la construction. En soutenant 
les entreprises locales et en utilisant les ressources régionales, on ne préserve pas seulement l’environnement, mais on renforce aussi 
l’économie et la communauté.

 

Isorigid, la première suisse : un charpentier témoigne

En tant que charpentier expérimenté, j’ai déjà travaillé avec de nombreux produits d’iso-
lation pour les toitures. Mais quand on m’a présenté Isorigid pour la première fois, j’étais 
d’abord sceptique. Un nouveau produit sur le marché ? Peut-il vraiment tenir ses promesses ?
Aujourd’hui, je souhaite partager mon opinion sincère : Isorigid m’a convaincu – et ce pour 
plusieurs raisons.

	� Facilité de montage :
	 Le montage de ce produit est un jeu d’enfant. Il n’y a pas besoin d’outils supplémen-

taires ou de technique de montage spéciale. L’emboitement par rainures et languettes 
rend son installation simple et rapide – un véritable avantage pour tout charpentier.

	� Légèreté et stabilité :
	 Les panneaux sont légers par rapport aux produits concurrents. Avec une réduction de 

poids d’au moins 30%, ils facilitent la manutention, mais sont tout de même énormé-
ment stables et résistants. Lors du montage, il est même possible de marcher dessus, 
en respectant bien entendu toutes les mesures de sécurité nécessaires.

	� Performance d’isolation :
	 Mais Isorigid ne convainc pas seulement en termes de poids et de stabilité. La perfor-

mance d’isolation dépasse également de 10% les valeurs habituelles, ce qui est très 
important pour une construction efficace et durable.

	� Facilité de découpe :
	 Un autre avantage est la facilité de découpe. Même les tâches les plus exigeantes, 

comme le passage d’un tuyau de cheminée dans le toit, peuvent être réalisées sans 
peine avec Isorigid. Le matériau peut être facilement découpé au cutter, ce qui permet 
d’économiser du temps et des efforts.

	� Résistance :
	 Enfin, la résistance aux intempéries d’Isorigid m’impressionne. Même des conditions 

météorologiques défavorables lors du montage – qu’il pleuve ou qu’il neige – n’altèrent 
pas la qualité du matériau. Cette fiabilité est d’une importance capitale, surtout dans 
notre domaine professionnel.

L’origine suisse d’Isorigid est également très importante pour moi, petit charpentier de la 
région. Les produits locaux ne soutiennent pas seulement l’économie locale, ils contribuent 
aussi à garantir des emplois dans notre secteur.

Tout bien considéré, je peux recommander Isorigid sans réserve, sur la base de ma propre 
expérience. Il allie qualité, légèreté, stabilité et facilité d’utilisation – autant d’atouts qui sont 
très précieux pour nous, charpentiers et couvreurs.
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Informations

RÉTROSPECTIVE DU SALON 
OPO WORLD 2024

Texte et photos : OPO Oeschger AG

C’est l’un des temps forts de l’année pour la branche de la menuiserie et de la construction en bois,  
en verre et en métal qui s’est achevé avec succès en octobre dernier avec le salon OPO World 2024.  
Pendant quatre jours, nous avons tout axé sur les connaissances professionnelles, les innovations,  

l’inspiration et les échanges personnels sur notre site d’exposition à Kloten. Rétrospective.

160 exposants ont fait bénéficier le salon 
OPO World 2024 de la richesse de leurs 
nombreuses innovations et idées riches 
en inspiration. Des exposés techniques 
passionnants sur des thèmes d’actualité 
ont complété le programme varié du salon. 
Nous remercions chaleureusement tous les 
exposants et collaborateurs, ainsi que les 
quelque 5’000 visiteurs et visiteuses qui 
sont venus en nombre au salon.

Des exposés passionnants et  
des visages étonnés

À l’occasion du salon « OPO World », les 
tendances et les opportunités de demain 
de la branche de l’artisanat ont été mises 
à l’honneur sous forme d’interventions de 
motivation. Des thèmes tels que la cybersé-
curité, la pénurie de main-d’œuvre qualifiée, 
les outils d’intelligence artificielle utiles ou le 

marketing sur les réseaux sociaux pour les 
PME ont été abordés dans le cadre d’expo-
sés captivants. Les visites guidées de notre 
centre logistique entièrement automatisé, où 
près de 440’000 commandes de clients sont 
préparées, emballées et expédiées chaque 
année ont suscité l’étonnement.

Un lieu pour les échanges  
professionnels et la gastronomie

Le salon a également été l’occasion d’in-
nombrables entretiens instructifs avec les 
160 exposants de la branche de la menui-
serie et de la construction en bois, en verre 
et en métal. L’offre gastronomique variée du 
salon a en outre offert un espace d’échange. 
Il n’était pas rare que les discussions pro-
fessionnelles se poursuivent dans le restau-
rant du salon ou dans le bistrot de la halle 
d’exposition 1.

Des innovations et  
des perspectives uniques

Intelligence artificielle, précision numérique 
et nouvelles solutions pour l’artisanat : les 
visiteurs et visiteuses du salon « OPO World » 
ont pu découvrir les innovations de nos 
exposants sur différents stands. Par ailleurs, 
OPO Oeschger a également fait découvrir 
ses projets novateurs aux participants et 
participantes du salon. ■

Pour de plus amples informations et décou-
vrir les photos/vidéos : https://opoworld.ch/fr/

Comptez sur nous.
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Données et tarifs
DONNÉES ET TARIFS

Pour vos prochaines publications

1/1 page 1/2 page haut 1/2 page large 1/3 page haut 1/3 page large
220 x 297 mm 90 x 266 mm 184 x 131 mm 59 x 266 mm 184 x 86 mm
* Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord:
226 x 303 mm 109 x 303 mm 226 x 143 mm 78 x 303 mm 226 x 98 mm

1/4 page haut 1/4 page large 1/8 page haut 1/8 page large 
90 x 131 mm 184 x 63 mm 90 x 63 mm 184 x 30 mm
* Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord :
109 x 144 mm 226 x 75 mm 109 x 75 mm 226 x 42 mm

Les annonces

Suppléments placement
Annonce sur couverture 2 en quadri (CMJN) :
1/1 quadri (CMJN) : CHF 2’500.–

Annonce sur couverture 3 en quadri (CMJN) :
1/1 quadri (CMJN) : CHF 2’500.–

Annonce sur couverture 4 en quadri (CMJN) : 
1/1 quadri (CMJN) : CHF 2’700.–

Annonce sous chiffre CHF 25.–

Les formats «bord à bord»
indiqués ci-dessous 
comprennent déjà 3 mm 
dans les bords
pour la coupe.

Entrée dans les pages « Bonnes adresses »

Entrée simple pour 1 année (12 parutions) CHF 300.–

Entrée avec ajout du logo pour 1 année (12 parutions) CHF 350.–

Encarts libres

A4 recto ou recto / verso 215 x 292 mm CHF 2’500.–

A4 2 feuillets / 4 pages
(215 x 292 mm, à livrer pliés) CHF 2’990.–

Plus de 4 feuillets ou suivant le poids de l’encart sur demande

Encart avec collage d’un CD ou d’un prospectus CHF 3’000.–

Encarts agrafés

1 feuillet A4 CHF 2’600.–

Format : A4 (215 x 292 mm)
Bord de 10 mm en haut, en bas et 
à droite pour rognage, bordure de  
30 mm à gauche pour agrafage
Format à livrer : 255 x 312 mm

Les encarts

Quantité : 2’200 ex.

Date de livraison : jusqu’au 1er du mois  où l’encart paraît

Lieu de livraison : PCL Print Conseil Logistique SA 
 Rue du Marais 17 
 1020 Renens

Délai de réception du matériel d’impression : voir l’agenda des publications mensuelles, à envoyer 
au secrétariat FRECEM par e-mails. Tous les prix indiqués ne comprennent pas la TVA.

Pour toutes questions ou précisions, Mesdames Nathalie Bocherens et Maria De Falco sont à votre disposition.
Tél. 021 657 04 17 – E-mail : IDB@frecem.ch

Nous vous remercions d’avance de votre commande.
Grâce à vous, l’industriel du bois peut continuer à exister et à se développer !

Les prix couleurs sont en CMJN.
Pour des couleurs Pantone, veuillez svp contacter la rédaction.

Nombre d’annonces
par année

Rabais de répétition

Couleur :

1/1 page

1/ 2 page

1/ 3 page

1/ 4 page

1/ 8 page

1 X
3 X

5 %

6 X

10 %

12 X

20 %
noir / blanc 2 couleurs CMJN noir / blanc 2 couleurs CMJN noir / blanc 2 couleurs CMJN noir / blanc 2 couleurs CMJN

 1’500 1’950 2’400 1’425 1’852 2’280 1’350 1’755 2’160 1’200 1’560 1’920

 825 1’080 1’440 784 1’026 1’368 742 972 1’296 660 864 1’152

 600 975 1’200 570 926 1’140 540 877 1’080 480 780 960

 450 680 840 428 646 798 405 612 756 360 544 672

 300 490 600 285 465 570 270 441 540 240 392 480

La publication d’annonces est possible également sur Internet www.frecem.ch !
N’hésitez pas à nous contacter pour réserver vos emplacements.

Pour 2025 : nos prix restent inchangés !
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Formation

FORMATION ET CARRIÈRE  
DANS LES MÉTIERS DU BOIS

Texte : FRECEM – Photo: www.shutterstock.com

Calendrier des formations et des examens pour les mois à venir.  
Les informations complètes et délais sont disponibles sur le site internet de la FRECEM.

Dates importantes pour les mois prochains

Les prochaines dates d’inscription

Examen Maître charpentier(ière) :
Examen écrit : 4 et 5 novembre 2024
Examen oral : 2 au 4 décembre 2024
Lieu d’examen : Sursee

Examen MOD GM Gestion de mandat
Examen : 23 janvier 2025
Délai d’nscription : clôturé
Lieux d’examen : Tolochenaz | Martigny | 
Colombier-Delémont

PUBLICITÉ

aweso.ch

  
Swiss 
Quality 
since 1929

Systèmes d’étagères et 
d’agencement

Venez visiter notre stand !
halle 50, stand 09
9 – 11 février 2023

www.flumroc.ch/1000degres

Point de fusion 
> 1000 °C
La laine de pierre Flumroc.
La protection incendie
crée la sécurité dans la
construction bois.
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CHAMPIONNATS ROMANDS  
À GENÈVE EN 2025

Texte : Gilles Dumuid, FRECEM 
Visuels : SwissSkills

Les meilleurs Romands en charpenterie, ébénisterie et menuiserie se « dé-chêne-ront »  
au Pavillon Sicli du 20 au 23 mars 2025 !

Après trois ans d’at-
tente, les tradition-
nels championnats 
romands sont de 
retour à Genève pour 
une édition qui se 
déroulera du 20 au 

23 mars 2025. La FRECEM en collaboration 
avec les associations locales genevoises 
gGmb et ACM attendent les trois meilleur·e·s 
menuisier·ère·s et ébénistes d’une part et les 
trois meilleur·e·s charpentier·ère·s d’autre 
part, et ceci pour chaque canton romand. 

Les trois candidat·e·s de chaque catégorie 
seront sélectionnés durant les champion-
nats de section qui auront lieu durant l’au-
tomne 2024. Pour être sélectionné, tous les 
menuisier-ère-s-ébénistes devront créer un 
marchepied en sept heures de travail. Il s’agit 
d’une pièce commune pour tout le pays.

Les charpentier-ère-s quant à eux seront 
sélectionnés par des tâches conçues par 
leur propre canton indépendamment des 
autres, mais les thèmes du développement 
des vraies grandeurs, le traçage, la propreté 
des assemblages et les dimensions finies 
seront des bases communes d’évaluation.

Fonctionnement des championnats  
pour les trois métiers

Comme pour chaque cycle, trois champion-
nats régionaux sont organisés en Suisse 
l’année des SwissSkills à Berne pour les 
menuisier·ère·s et ébénistes. Ils constituent 
une plate-forme idéale pour présenter le 
métier de menuisier-ébénisterie à un large 
public et donner aux candidat·e·s une pre-
mière impression d’être sous observation.

A l’inverse, le championnat romand de char-
penterie n’a pas d’équivalent en Suisse 

alémanique et n’a aucun lien avec les 
SwissSkills. C’est un concours indépendant 
organisé par la FRECEM. Il représente éga-
lement une belle image de la profession et 
permet aux candidats désireux de participer 
aux championnats suisses de s’y préparer.

Pour tous les participants quel que soit 
le métier, c’est une belle expérience 
professionnelle !

Le programme au Pavillon Sicli

Les prochains championnats romands se 
dérouleront en deux sessions pour les menui-
sier·ère·s-ébénistes et deux sessions pour 
les charpentier·ère·s.

	� Un groupe de 18 candidat·e·s du jeudi 
20.03 au vendredi 21.03

	� Un groupe de 18 candidat·e·s du samedi 
22.03 à dimanche 23.03

Tous les candidats auront 14 heures pour 
terminer leur tâche.

La cérémonie de clôture qui se déroulera 
le 23 mars récompensera tous les concou-
rants et ouvrira aux 3 meilleur·e·s candi-
dat·e·s menuisier·ère·s-ébénistes la porte 
des SwissSkills en 2025 ! Ceux-ci se dérou-
leront du 17 au 21 septembre 2025 à Berne et 
seront la quatrième édition des championnats 
des métiers centralisés sur un même lieu. Ils 
permettront de découvrir 150 métiers et de 
voir les meilleur·e·s apprenti·e·s s’affronter 
à l’occasion de plus de 95 compétitions. ■

↑	 Le marchepied à réaliser en menuiserie-ébénisterie

↓	 Exemple de maquette réalisée en charpenterie durant 
les championnats de section
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Bonnes adresses

 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOX-MANUFAKTUR
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

BOIS RIL SA
Imprégnation et commerce de bois
Pra Charbon 44 | 1614 Granges Veveyse
T 021 908 08 58
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90 
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

HOLZ MICHEL AG | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal 
5300 Turgi | T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
 F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
 F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

MICHOUD SA
Route de la Montaneire 7
1464 Chavannes-le-Chêne
T 077 401 10 75
info@michoudsa.ch
www.michoudsa.ch 

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal  
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch
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«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch

FFF | ASSOCIATION SUISSE  
DES FENÊTRES ET FAÇAD
Ringstrasse 15 | 4600 Olten
T 044 872 70 10 | P 079 939 28 05
info@fff.ch | www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades  
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1 
1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93
F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
www.gutknecht-sa.ch

MENUISERIE MICHELLOD SA
Z. I. Les Ilettes
CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31
Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62
www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 
pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 
historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, 
bois-métal, Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes
3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch
www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Z. I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch
www.veralubois.ch

EGOKIEFER SA
Fenêtres et portes d'entrées  
PVC | PVC-Alu | Bois | Bois-Alu 
Route du Pré-du-Bruit 1 
1844 Villeneuve 
T 021 967 08 00
wv-romandie@egokiefer.ch  
www.egokiefer.ch

FACO Systeme AG 
Fournisseurs de systèmes bois-métal 
Werkstrasse 20 
3250 Lyss 
T 032 387 16 66 
info@faco-ag.ch 
www.faco-ag.ch

Conseil et vente pour la Suisse romande :
Laurent Lebet
N 079 605 65 24
l.lebet@faco-ag.ch

 FENÊTRES PVC

FENÊTRES PORTES VÉRANDAS
DAFE PLAST SA
Bureaux- Stock
Rte de l’Industrie 38 
1615 Bossonnens (FR)
DAFE PLAST SA
Showroom
Rte de Salavaux 43 
1595 Faoug (VD)
T 026 925 99 55
info@dafeplast.ch | www.dafeplast.ch

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a
1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin
T 032 727 19 19 
F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70
F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch
www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Z. I. Le Marais 4
1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40
Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

 DISTRIBUTION HIMACS

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10
8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79
F 044 825 39 77 
www.himacs.ch 
info@himacs.ch

 HUISSERIES

KELLER ZARGEN SA
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 052 368 56 00
F 052 368 56 50
M 079 384 71 59
info@kellerzargen.ch
www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 | F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com
 www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20 | info@schneider-holz.com

SAGER SA | ISOLATIONS
Dornhügelstrasse 10 |  5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87 | F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch

 JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (SCHWEIZ) AG
Gewerbestrasse 10
CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02 | F 061 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier
076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG0
Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3
CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80
F 062 768 70 81
www.pœsia.ch
mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

HERHOLZ AG
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch
www.herholz.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14
5745 Safenwil
T 056 622 17 77
F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch 
www.tuerenfabrik.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS 
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

STEMMER SA
Route de Brent 3 | 1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21 | F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch 
www.stemmersa.ch

 REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

ALPIN MASSIVHOLZ AG
Lames de façade / Lames de terrasse 
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9
Untersiggenthal 
5300 Turgi
T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
 www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

 TAILLE DE CHARPENTE

Entre-deux-Bolles 3 
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28
roger@buchs-freres.ch 
gael@buchs-freres.ch CHARPENTERIE SA

UNE SOLUTION COMPLÈTE
POUR TOUS VOS PROJETS

TAILLÉS  SUR-MESURE
Charpente / Couverture pour tous types

de construction
Étude de projets / plans virtuels
Taillage de vos projets sur CNC

Rénovation, création, façade, isolation
Menuiserie / rénovation intérieur

Bois Suisse et régional

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101
1950 Sion
T 027 203 35 91
F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 | F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch | www.rothburgdorf.ch
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 TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois
Bureau d’étude
1950 Sion
T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
 www.fourniercharpente.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE  
 ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7
1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

ISOFUTUR SA
Entreprise totale, menuiserie-charpente- 
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 71

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS GROUP SCHWEIZ AG
Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

WERK14 SA
Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

SA

DIMATEC SA
Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3
1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44
F 022 796 66 30
info@dimatec.ch
www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock  
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT 
 D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26
6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services  
technique de fixation avec Bostitch, financement 
75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20
Fax 041 445 01 30 
info@bruendler.ch
www.bruendler.ch

ETIENNE SERVICE & VENTE SARL
Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32 
1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch
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LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

NOVELCOUPE SÀRL
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 18181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch

Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch

WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19
CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch
www.weinig-holzher.ch

 MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20 | F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch| www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

BEAT BUCHER SA
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T +41 21 803 71 71
info@bbag.ch
www.bbag.ch

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

 AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
 AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine, 
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19
4416 Bubendorf
T 061 935 22 11
info@formex.ch
www.formex.ch

 DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6 | CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22 | F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch
www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

DIETSCHE MONTAGEPROFIS AG
Nous assemblons tout. À tout moment et partout.  
l’aménagement intérieur, cuisines, portes, fenêtres 
et façades.
Route du Crochet 14 | 1762 Givisiez
T 058 100 03 70
info@montageprofis.ch
www.montageprofis.ch

 TEINTES | VERNIS ET COULEURS

BOSSHARD-FARBEN AG
Ifangstrasse 97 | 8153 Rümlang /Suisse
T 044 817 74 74
bosshard@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (ROMANDIE)
Av. des Grandes-Maresches 110 | 1920 Martigny
T 079 293 85 89 | F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com | www.votteler.com

STEMMER SA
Route de Brent 3
1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21
F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch
www.stemmersa.ch

WERNER BIERI AG
Kreuzlingerstrasse 79
8590 Romanshorn
T 071 466 09 90
F 071 466 09 99
info@bieriholzlacke.ch | www.bieriholzlacke.ch

 LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction,  
la menuiserie et l'agencement,  
de la conception à la production
Route de Montreux 151
1618 Châtet-Saint-Denis
T +41 21 943 00 40 
admin@cadwork-04.ch | www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch
www.mwprog.ch

SEMA BUREAU BESANCON
SEMA, leader mondial depuis 40 ans, propose  
un logiciel 3D CAO/FAO pour la charpente, 
la construction bois (maisons ossature bois, CLT, 
etc.), la fabrication d'escaliers, et la couverture 
métallique et zinguerie/ferblanterie.
Benjamin Lallement
5 Rue de la Mairie, Espace Saint Leger
F-25360 – Bouclans
T + 33 6 71 55 21 42
benjamin.lallement@sema-soft.com | www.sema-soft.ch

 LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

TRIVISO ERP – TRIVISO SA
Hauptbahnhofstrasse 8
 4501 Solothurn
T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
 ERP-DAO

BORM-INFORMATIK AG
Logiciels ERP-CAD-CAM spécialisés et intégrés
Rue Jean-Prouvé 14
1762 Givisiez
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch
www.borm-software.com

 PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, 
GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, 
PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A 
CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch 
www.dnm-ing.ch

Timbatec est votre partenaire pour 
- Ingénierie bois
- Protection incendie
- Physique du bâtiment
- Développement de produit

Timbatec ingénieur bois SA
Avenue de la Gare 49 • 2800 Delémont  
Tel: +41 58 255 15 40 • www.timbatec.ch
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BERNE

MUTATIONS

Fenêtres Cussigh Sàrl, à Valbirse, CHE-
282.830.345, société à responsabilité li-
mitée (No. FOSC 127 du 03.07.2020, Publ. 
1004927659). Nouvelle adresse: Rue du 
Collège 2a, 2735 Malleray.

MENUISERIE MAITRE Sàrl en liquidation, à 
Perrefitte, CHE-108.557.703, société à respon-
sabilité limitée (No. FOSC 215 du 06.11.2023, 
Publ. 1005877350). Selon ordonnance du 
24.09.2024 de la juge unique compétente, 
la faillite a été suspendue faute d’actifs.

FRIBOURG

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Genoud Wood Repair, à Châtillon (FR), Route 
de Châtillon 94, 1473 Châtillon FR, CHE-
204.349.129. Nouvelle entreprise individuelle. 
Personne inscrite: Genoud Maxime, de 
Châtel-Saint-Denis, à Châtillon FR, titulaire, 
signature individuelle. But: l’entreprise a 
pour but la réalisation de différents travaux 
de menuiserie, notamment la réparation, la 
réparation de mobilier, les petits travaux à 
domicile et les retouches diverses.

JF menuiserie, Fiechter, à Mont-Vully, Route 
de la Sauge 36, 1787 Mur (Vully) FR, CHE-
414.156.923. Nouvelle entreprise individuelle. 
Personne inscrite: Fiechter Johan Nicola, 
de Huttwil, à Mont-Vully, titulaire, signature 
individuelle. But: création de meubles per-
sonnalisés et sur mesure; fabrication et pose 
de cuisines, armoires, dressing, portes et 
fenêtres; création, fabrication et pose de 
terrasses.

MUTATIONS

Charpente et Couverture Guillod Sàrl, à 
Mont-Vully, CHE-109.690.339 (FOSC du 
12.01.2016, p. 0/2589535). Personne radiée: 
Guillod Irène, associée, 1 part de CHF 20’000, 
sans signature. Nouvelle personne inscrite: 
GSGI SA (CHE-179.363.377), à Mont-Vully, 
associée, 1 part de CHF 20’000.

Menuiserie - Ebénisterie Oberson SA, à Riaz, 
CHE-335.724.904 (FOSC du 14.06.2021, p. 
0/1005216129). Personne inscrite modifiée: 
Rigolet Joë, directeur, signature collective 
à deux, avec un administrateur, maintenant 
administrateur, signature individuelle.

RenoVer, Verdon, à Saint-Aubin (FR), 
CHE-163.093.120 (FOSC du 30.07.2021, p. 
0/1005261601). Par décision du 03.10.2024, 

la Présidente du Tribunal civil de la Broye, à 
Estavayer-le-Lac, a prononcé la faillite du 
titulaire avec effet au 03.10.2024, à 13.45 
heures.

RADIATION

Alexis Minnig, à Marsens, CHE-107.769.705 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). Son 
titulaire étant décédé, l’entreprise individuelle 
est radiée d’office, conformément aux dis-
positions de l’art. 153 ORC.
Atelier de menuiserie et tournage sur bois, 
Christian Gigon, à Ursy, CHE-103.789.956 
(FOSC du 11.02.2021, p. 0/1005098043). 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de cessation d’activité.
Le Petit Artisan, Y. Piller, à Montagny (FR), 
CHE-152.902.206 (FOSC du 02.03.2021, 
p. 0/1005113246). L’entreprise individuelle 
est radiée par suite de cessation d’activité.

 
GENEVE

NOUVELLES INSCRIPTIONS

LEMAN FACILITIES sàrl [LEMAN FACILI-
TIES GmbH] [LEMAN FACILITIES Sagl] 
[LEMAN FACILITIES LLC], à Carouge (GE), 
Route des Acacias 48, 1227 Les Acacias, 
CHE-230.004.943. Nouvelle société à res-
ponsabilité limitée. Statuts du 30.08.2024. 
But: tous travaux de menuiserie, serrurerie, 
ferronnerie et métallurgie, tous travaux de 
toiture, le commerce et l’installation de 
pergolas et de verrières ainsi que toutes 
prestations dans les domaines du gros et 
second-oeuvre. La société peut établir des 
succursales et filiales en Suisse et à l’étranger 
et prendre des participations dans d’autres 
entreprises en Suisse et à l’étranger ainsi 
qu’effectuer toutes les opérations qui sont en 
relation directe ou indirecte avec son objet 
social. La société peut acquérir, hypothéquer, 
vendre et gérer des biens immobiliers. Elle 
peut procéder à des financements pour 
son compte ou pour le compte de tiers ainsi 
qu’accorder des garanties et sûretés à ses 
filiales et aux tiers. Obligation de fournir des 
prestations accessoires, droits de préférence, 
de préemption ou d’emption: pour les détails, 
voir les statuts. Capital: CHF 20’000. Organe 
de publication: Feuille Officielle Suisse du 
Commerce. Communication aux associés: 
par courrier ou par courriel. Associé gérant: 
Mohamed Cherif Nordine, de France, à 
Saint-Julien-en-Genevois FRA, pour 200 
parts de CHF 100 avec une signature in-
dividuelle. Signature individuelle de Tayeb 
Lalaoui, de France, à Genève, directeur. Selon 
déclaration du 30.08.2024, il est renoncé à 
un contrôle restreint.

MUTATIONS

Barro et Cie SA, à Carouge (GE), CHE-101.372.321 
(FOSC du 15.03.2024, p. 0/1005987312). Les 
pouvoirs de Levy Alexandre sont radiés.
Chrono Pose Sàrl, à Veyrier, CHE-487.438.553 
(FOSC du 21.08.2024, p. 0/1006111345). 
Nouvelle adresse: Rue des Boulangers 16, 
c/o ValmontFid Sàrl, 1255 Veyrier.
GL MENUISIER Sàrl, à Carouge (GE), CHE-
400.375.703 (FOSC du 28.01.2022, p. 
0/1005392737). Nouvelle adresse: Avenue 
de la Praille 50, c/o ComptAdmin Sàrl, 1227 
Carouge GE.
HPL Menuiserie Sàrl, à Carouge (GE), 
CHE-113.992.387 (FOSC du 24.03.2021, 
p. 0/1005132631). Hernandez Liliana et 
Hernandez Paul ne sont plus associés; ils 
ont chacun cédé 1 part de CHF 10’000 au 
gérant Pospieszny Eric, désormais originaire 
de Glattfelden, nouvel associé pour 2 parts 
de CHF 10’000.
Les Deux Rivières Sàrl, à Genthod, CHE-
445.230.739 (FOSC du 05.08.2019, p. 
0/1004689945). Pasche Cyril est maintenant 
associé-gérant pour 90 parts de CHF 100, 
suite à la cession de 10 parts de CH 100 au 
gérant président Freymond Roland maintenant 
associé pour pour 110 parts de CHF 100.
Menuiserie Ebénisterie Hama, à Genève, 
CHE-282.273.924 (FOSC du 28.06.2024, p. 
0/1006070730). La procédure de faillite a 
été suspendue faute d’actif par jugement du 
Tribunal de première instance du 16.09.2024.
RD TOITURE SNC, à Avully, CHE-473.713.457 
(FOSC du 22.03.2024, p. 0/1005992957). 
Nouveau siège: Genève, Rue de Cornavin 
11, c/o Fiduciaire Richard Rüegg Sàrl, 1201 
Genève.
RG Industrie Sàrl, à Vernier, CHE-102.737.454 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225832). Nouveau 
but: l’exploitation d’une entreprise de menuiserie, 
charpente, constructions bois et fabrication 
industrielle d’éléments préfabriqués en bois. 
La société peut créer des succursales tant 
en Suisse qu’à l’étranger. Elle pourra en outre 
effectuer toutes opérations commerciales, 
financières ou mobilières et conclure tout 
contrat propre à développer son but ou s’y 
rapportant directement ou indirectement. 
Communication aux associés: par écrit (courrier 
simple) ou par courriel, à la dernière adresse 
que les associés auront communiquée à la 
société. Nouveaux statuts du 10.09.2024.
Wakoà Swiss Sàrl, à Genève, CHE-115.711.949 
(FOSC du 11.10.2021, p. 0/1005309857). Mejri 
Zoubaier n’est plus associé suite à la cession 
de 160 parts de CHF 100 à Alhajj Muaadh, de 
Turquie, à Riadh, SAU, nouvel associé pour 
160 parts de CHF 100.
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Wood conception Sàrl, à Lancy, CHE-273.119.052 
(FOSC du 05.03.2024, p. 0/1005978133). 
Rodrigues de Araujo Laureano Samuel est 
désormais domicilié à Le Grand-Saconnex.

RADIATIONS

Menuiserie Eduardo Garcia, à Carouge (GE), 
CHE-115.149.522 (FOSC du 24.07.2020, p. 
0/1004945122). L’inscription est radiée par 
suite de cessation de l’exploitation.

SAVA Gianni Peinture et Toiture, à Genève, 
CHE-381.893.740 (FOSC du 19.09.2022, p. 
0/1005564571). L’inscription est radiée par 
suite de cessation de l’exploitation.

NEUCHATEL

RADIATION

Renov & Sol Menuiserie - Nicolas Chevalley, 
à La Chaux-de-Fonds, CHE-489.273.783 
(FOSC du 21.10.2022, p. 0/1005588718). 
L’inscription est radiée par suite de cessation 
de l’exploitation.

VALAIS

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Gähler Menuiserie Charpente Sàrl (Gähler 
Menuiserie Charpente GmbH) (Gähler Me-
nuiserie Charpente Sagl) (Gähler Menuiserie 
Charpente Ltd liab Co), à Collombey-Muraz, 
CHE-421.859.332, Zone Industrielle Reutet 
38, 1868 Collombey, société à responsa-
bilité limitée (Nouvelle inscription). Date 
des statuts: 20.09.2024. But: La société a 
pour but: l’exploitation d’une entreprise de 
charpente, de couverture, de menuiserie 
et de tous travaux en relation avec le bois 
et la construction en général; tous travaux 
d’entreprise générale relatifs aux domaines 
du béton, de l’électricité, des sanitaires, du 
chauffage, du paysagisme et des aména-
gements extérieurs ainsi que tous autres 
travaux en lien avec le bâtiment. Elle pourra en 
outre faire, soit pour son compte, soit pour le 
compte de tiers, toutes opérations financières, 
commerciales, mobilières ou immobilières 
se rattachant directement ou indirectement 
à son but social et s’intéresser, sous toutes 
formes, à toutes entreprises similaires, no-
tamment par la prise de participation dans 
des entreprises similaires. La société pourra 
également constituer des succursales et 
des filiales en Suisse et à l’étranger. Capital 
social: CHF 20’000.00. Obligations de fournir 
des prestations accessoires, droits de préfé-
rence, de préemption ou d’emption: pour les 
détails, voir les statuts. Organe de publication: 

FOSC. Communications aux associés: par 
courrier ou par courriel. Selon déclaration 
du 20.09.2024, il est renoncé à un contrôle 
restreint. Personne(s) inscrite(s): Gähler, 
Florian, de Urnäsch, à Val-d’Illiez, associé 
et gérant, avec signature individuelle, pour 
200 parts sociales de CHF 100.00.

Sébastien Georges Menuiserie Sàrl, à Evo-
lène, CHE-224.533.156, Route d’Arolla 25, 
1984 Les Haudères, société à responsabilité 
limitée (Nouvelle inscription). Date des sta-
tuts: 29.05.2024. But: La société a pour but: 
l’exploitation d’une entreprise de charpente, 
de menuiserie, d’ébénisterie, d’agencement 
de cuisine, ainsi que toutes activités en rela-
tion avec le bois et la construction. Elle peut 
également exercer une activité de construc-
tion d’immeubles, ainsi que toute activité en 
relation avec la construction d’immeubles, 
notamment la planification de projets. Elle 
peut créer des succursales en Suisse et à 
l’étranger, participer à d’autres entreprises 
en Suisse et à l’étranger, acquérir des entre-
prises visant un but identique ou analogue, 
ou fusionner avec de telles entreprises, faire 
toutes opérations et conclure tous contrats 
propres à développer et à étendre son but 
ou s’y rapportant directement ou indirecte-
ment. Capital social: CHF 20’000.00. Faits 
qualifiés: Apport en nature: selon contrat 
de transfert de patrimoine du 29.05.2024 
et inventaire au 31.12.2023, il est fait apport 
des actifs de CHF 93’169.76 et des passifs 
envers les tiers de CHF 28’560.25, soit un 
actif net de CHF 64’609.51 de l’entreprise 
individuelle MENUISERIE GEORGES, à 
Evolène (CHE-112.926.169), en contrepartie 
de la remise de 200 parts sociales de CHF 
100.00 chacune. Obligations de fournir des 
prestations accessoires, droits de préférence, 
de préemption ou d’emption: pour les détails, 
voir les statuts. Organe de publication: FOSC. 
Communication aux associés: par écrit ou 
par courriel. Personne(s) inscrite(s): Georges, 
Sébastien, de Evolène, à Evolène, associé 
et gérant, avec signature individuelle, pour 
200 parts sociales de CHF 100.00. Selon 
déclaration du 29.05.2024, il est renoncé à 
un contrôle restreint.

MUTATIONS

Agencement Bois & Design Sàrl, à Vétroz, 
CHE-220.529.960, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 199 du 13.10.2023, Publ. 
1005860619). Inscription ou modification de 
personne(s): Aguiar, Vitor Manuel, ressortis-
sant portugais, à Vétroz, associé et gérant, 
avec signature individuelle, pour 10 parts 
sociales de CHF 1’000.00 [précédemment: 
associé et gérant, avec signature collective 
à deux]; Zapata, José Esteban, de Sion, à 
Sion, associé, sans droit de signature, pour 

20 parts sociales de CHF 1’000.00 [précé-
demment: associé et président des gérants, 
avec signature individuelle].
Atelier Les Planches Sàrl, à Riddes, CHE-
436.849.302, société à responsabilité li-
mitée (No. FOSC 115 du 17.06.2024, Publ. 
1006059087). Modification des statuts: 
01.10.2024. Nouvelle raison sociale: Granges 
Sàrl. Nouvelles communications aux associés: 
par écrit ou courriel.
CI Bois CLAVIEN & IMBODEN Menuiserie et 
charpente Sàrl, à Sierre, CHE-381.319.613, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 
135 du 15.07.2024, Publ. 1006084885). 
Inscription ou modification de personne(s): 
DMGC Sàrl (CHE-368.743.340), à Sierre, 
associée, pour 2 parts sociales de CHF 
20’000.00 [précédemment: pour une part 
sociale de CHF 20’000.00]; Clavien, Gérard, 
de Noble-Contrée, à Grône, gérant, avec 
signature individuelle [précédemment: as-
socié et gérant, avec signature individuelle, 
pour une part sociale de CHF 20’000.00].
DucWork Sàrl, à Sierre, CHE-431.455.278, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 194 
du 06.10.2020, Publ. 1004993992). Nouvelle 
adresse: Avenue de France 14a, 3960 Sierre.
Ebénisterie Fasolato & Fils Sàrl, à Conthey, 
CHE-100.790.319, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 175 du 10.09.2024, Publ. 
1006126498). Personne(s) et signature(s) 
radiée(s): Fasolato, Aldino, de Conthey, à Sion, 
associé, avec signature individuelle, pour 8 
parts sociales de CHF 1’000.00. Inscription 
ou modification de personne(s): Fasolato, 
Stéphane, de Conthey, à Conthey, associé et 
gérant, avec signature individuelle, pour 20 
parts sociales de CHF 1’000.00 [précédem-
ment: pour 12 parts sociales de CHF 1’000.00].
Gilles BROCCARD Sàrl, à Nendaz, CHE-
109.281.805, société à responsabilité limitée 
(No. FOSC 62 du 30.03.2021, Publ. 1005137815). 
Nouvelle adresse: c/o Gilles Broccard, Route du 
Lavantier 41, 1997 Haute-Nendaz. Personne(s) 
et signature(s) radiée(s): Broccard, Anne, de 
Nendaz et Genève, à Basse-Nendaz (Nendaz), 
associée, sans droit de signature, pour une 
part sociale de CHF 1’000.00. Inscription ou 
modification de personne(s): Broccard, Gilles, 
de Nendaz, à Nendaz, associé et gérant, avec 
signature individuelle, pour 20 parts sociales 
de CHF 1’000.00 [précédemment: pour 19 
parts sociales de CHF 1’000.00].
MASSET Toitures, à Chalais, CHE-236.685.703, 
entreprise individuelle (No. FOSC 13 du 
21.01.2020, Publ. 1004810634). Nouvelle 
raison de commerce: MASSET MENUISERIE 
CHARPENTE. Nouveau but de l’entreprise: 
Travaux de menuiserie et charpente + toiture.
Menuiserie Bramoisienne Fellay B., à Sion, 
CHE-107.388.295, entreprise individuelle (No. 
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FOSC 69 du 07.04.2022, Publ. 1005445894). 
Nouveau siège: Mont-Noble. Nouvelle adresse: 
Route Centrale 29, 1961 Vernamiège. Inscrip-
tion ou modification de personne(s): Fellay, 
Bertrand, de Bagnes et Sion, à Mont-Noble, 
titulaire, avec signature individuelle [précé-
demment: à Sion].

Nilo Montage Sàrl en liquidation, à Port-Valais, 
CHE-344.569.152, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 102 du 29.05.2024, Publ. 
1006043038). Par décision du 10.09.2024 
prononcée par le Tribunal de Monthey, la 
liquidation de la faillite a été déclarée sus-
pendue faute d’actif.

Perruchoud Jean-Luc SA, à Sierre, CHE-
107.914.284, société anonyme (No. FOSC 47 
du 08.03.2023, Publ. 1005696096). Nouvelle 
raison sociale: Perruchoud Jean-Luc SA en 
liquidation. Autres adresses: Chemin des 
Abeilles 10, 3976 Noës (adresse de liquidation). 
La société est dissoute par décision de l’as-
semblée générale du 23.07.2024. Personne(s) 
et signature(s) radiée(s): Perren, Christophe, 
de Mollens VS, à Sierre, administrateur, avec 
signature collective à deux avec le président. 
Inscription ou modification de personne(s): 
Perruchoud, Jean-Luc, de Chalais, à Chalais, 
administrateur, liquidateur, avec signature 
individuelle [précédemment: président, avec 
signature collective à deux].

RADIATION

Antoine Wicki Menuiserie et charpente, à 
Chalais, CHE-431.875.918, entreprise indi-
viduelle (No. FOSC 162 du 23.08.2017, Publ. 
3711071). Raison de commerce radiée à la 
suite du décès du titulaire.

MENUISERIE GEORGES, à Evolène, CHE-
112.926.169, entreprise individuelle (No. FOSC 
50 du 12.03.2021, Publ. 1005123101). Transfert 
de patrimoine: selon contrat [authentique] du 
29.05.2024 et inventaire au 31.12.2023, le titu-
laire de l’entreprise individuelle a transféré les 
actifs de CHF 93’169.76 et les passifs envers 
les tiers de CHF 28’560.25 à la société «Sé-
bastien Georges Menuiserie Sàrl» à Evolène 
(CHE-224.533.156). Contre-prestation: 200 
parts sociales de CHF 100.00 de «Sébastien 
Georges Menuiserie Sàrl» ainsi qu’une créance 
de CHF 44’609.51 à l’encontre de cette société. 
En conséquence cette raison est radiée.

VAUD

NOUVELLES INSCRIPTIONS

ASU Charpentes Ukzmaili, à Lucens, Route de 
Payerne 6A, 1522 Lucens, CHE-406.705.199. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Ukzmaili Adnan, du Kosovo, à Payerne, avec 

signature individuelle. But: toute activité 
dans les domaines de la charpenterie et de 
la ferblanterie.
Hôme 1993 Bouix, à Gland, Grand’Rue 1, c/o 
Fid’Active Sàrl, 1196 Gland, CHE-139.345.261. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Bouix Michel, de France, à Belley (France), 
avec signature individuelle. But: toute activité 
dans le domaine de la menuiserie, notamment 
travaux de second oeuvre et agencements.
Samuel de Rham, à Lausanne, Avenue des 
Boveresses 56, 1010 Lausanne, CHE-107.531.167. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
de Rham Samuel, de Giez, à Lausanne, 
avec signature individuelle. But: menuiserie, 
ébénisterie, tournage sur bois.

MUTATIONS

ABMT menuiserie Sàrl, à Penthalaz, 
CHE-442.867.171 (FOSC du 24.06.2020, p. 
0/1004919214). Selon décision de son assem-
blée des associés du 17.09.2024, la société 
a prononcé sa dissolution. La liquidation est 
opérée sous la raison de commerce: ABMT 
menuiserie Sàrl, en liquidation. Bachmann 
Mary-Christine n’est plus gérante; sa signa-
ture est radiée. Baudat Alain, qui n’est plus 
président, est nommé liquidateur. Nouvelle 
adresse: Route de la Gare 12, c/o Alain Baudat, 
1305 Penthalaz.
AP Design, Aeschlimann Frères, à Cha-
vannes-de-Bogis, CHE-115.905.436, Société 
en nom collectif (FOSC du 18.09.2014, p. 
0/1722179). La société en nom collectif «AP 
Design, Aeschlimann Frères» est dissoute 
et radiée à la suite de la sortie des associés 
Aeschlimann Chris et Aeschlimann Michael; 
Aeschlimann Stefan, jusqu’ici associé, en 
continue les affaires en tant qu’entreprise 
individuelle sous la raison de commerce 
AP Design, S. Aeschlimann, conformément 
à l’article 579 CO.
Baumgartner Norbert, à Payerne, CHE-
115.169.482 (FOSC du 18.05.2021, p. 
0/1005185180). Par décision du Tribunal 
de l’arrondissement de la Broye et du Nord 
vaudois du 30.09.2024, le titulaire de cette 
entreprise individuelle a été déclaré en faillite 
par défaut des parties avec effet à partir du 
30.09.2024, à 16h30.
CBD House Sàrl, à Aigle, CHE-344.221.594 
(FOSC du 28.11.2017, p. 0/3897031). Statuts 
modifiés le 19.09.2024. Nouvelle raison de 
commerce: Alpha Bois Sàrl. Siège transféré 
à Bex. Nouvelle adresse: Route de l’Allex 36, 
1880 Bex. Nouveau but: la société a pour but 
la gestion et l’exploitation d’une entreprise 
de menuiserie, la fabrication et le montage 
d’aménagements intérieurs et extérieurs 
ainsi que l’achat, la vente, l’importation et 
l’exportation de toutes les matières premières 

en relation avec le secteur de la construction. 
La société peut effectuer toutes opérations 
financières, commerciales ou industrielles, 
mobilières ou immobilières, à l’exception de 
toute opération prohibée par la LFAIE, créer 
des succursales ou des filiales en Suisse et 
à l’étranger, participer à toutes entreprises 
ayant un rapport direct ou indirect avec son 
but et accorder des prêts ou des garanties 
à des associés ou des tiers, si cela favorise 
ses intérêts. Nouvelles communications aux 
associés: par lettre ou par courriel.
Doormax menuiserie SA, à Villars-Sainte-
Croix, CHE-410.671.480 (FOSC du 02.08.2022, 
p. 0/1005533385). La signature de Ramuz 
Blaise est radiée.
Franck Monnier, à Le Chenit, CHE-428.725.483 
(FOSC du 07.10.2019, p. 0/1004731895). Siège 
transféré à Bassins. Nouvelle adresse: Rue 
de la Ravière 8, c/o Jean-Marc Genevay, 
1269 Bassins.
LBatirama SA, à Forel (Lavaux), CHE-261.098.213 
(FOSC du 31.10.2016, p. 0/3135995). Statuts 
modifiés le 23.09.2024. Nouveau But: la so-
ciété a pour but l’exploitation d’une entreprise 
de charpenterie, menuiserie, ferblanterie et 
couverture; toutes constructions en bois et 
toutes activités d’une entreprise générale dans 
le domaine de la construction. La société peut 
effectuer toutes opérations commerciales, 
financières ou autres qui ont un rapport direct 
ou indirect avec son but social en Suisse et 
à l’étranger. La société peut acquérir, détenir 
et aliéner des immeubles dans les limites de 
la loi fédérale sur l’acquisition d’immeubles 
par des personnes à l’étranger (LFAIE). La 
société peut accorder des financements 
directs ou indirects, sous forme de prêts et/
ou toutes autres formes de financement ou 
de garanties, contre rémunération ou non, à 
ses actionnaires directs ou indirects, à des 
tiers, ou à des sociétés dans lesquelles elle 
détient des participations directes ou indirectes 
ainsi qu’à des sociétés dans lesquelles ses 
actionnaires détiennent des participations 
directes ou indirectes. Elle peut créer des 
succursales et des filiales en Suisse et à 
l’étranger. Nouvelles communications aux 
actionnaires: par courriel ou par écrit.
JECKER MENUISERIE Sàrl, à Romanel-sur-Lau-
sanne, CHE-110.028.503 (FOSC du 24.04.2020, 
p. 0/1004876967). Progin Jean-Claude cède 
10 de ses 20 parts de CHF 1’000 à Papez 
Pierre, de Montreux, à Bournens, nouvel as-
socié-gérant avec signature individuelle, avec 
10 parts de CHF 1’000. Progin Jean-Claude, 
qui est nommé président, reste titulaire de 
10 parts de CHF 1’000.14.08
menuiserie 2m detrey, à Blonay - Saint-Lé-
gier, CHE-304.319.815 (FOSC du 14.04.2022, 
p. 0/1005451855). L’entreprise individuelle 
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est radiée, les activités continuant sous une 
autre forme juridique
Norba SA, à Oron, CHE-105.968.240 (FOSC 
du 08.12.2023, p. 0/1005905588). Hary 
Xavier Joseph Henri, de France, à Pressins 
(France), est membre délégué du conseil 
d’administration avec signature individuelle.
Robert Wehren et fils SA, à Gryon, CHE-
106.850.612 (FOSC du 31.05.2021, p. 
0/1005199090). Par décision de l’assemblée 
générale du 18.09.2024, les statuts de la société 
ont été adaptés à la conversion de par la loi des 
actions au porteur en actions nominatives du 
1er mai 2021. Statuts modifiés le 18.09.2024. 
Nouveau but: la société a pour but l’exploitation 
d’une entreprise de menuiserie-charpente et 
couverture, ainsi que l’exécution de tous les 
travaux dans le domaine de la construction 
en qualité d’entreprise générale. La société 
peut, à titre de but secondaire, tant en Suisse 
qu’à l’étranger: - créer des succursales ou 
des filiales, - participer à d’autres entreprises 
ayant un rapport direct ou indirect avec son 
but, en acquérir ou en fonder, - d’une manière 

générale, exercer toute activité financière, 
commerciale ou industrielle, mobilière ou 
immobilière, favorisant son développement 
et qui se rapporte directement ou indirec-
tement à son but, - traiter ces opérations 
pour elle-même ou pour le compte de tiers, 
à titre de représentant, de mandataire, de 
commissionnaire ou les faire exécuter pour 
son compte par des tiers, - accorder des prêts 
aux actionnaires et à des tiers, accorder des 
leasing, se porter caution d’emprunts souscrits 
par des actionnaires ou des tiers, garantir ces 
emprunts par l’émission ou le nantissement de 
titres hypothécaires ou par la souscription de 
tout autre engagement financier. Les 50 actions 
nominatives de CHF 1’000 sont désormais 
restreintes quant à la transmissibilité selon 
statuts. L’organe de révision CRC Révision SA 
(CHE-488.958.068) a transféré son siège à 
Bussigny. Genet Pascal est maintenant à Ollon. 
Procuration collective à deux est conférée à 
Pilloud Dominique, de Châtel-Saint-Denis, à 
Ollon. Nouvelle adresse: Route des Renards 
5, 1882 Gryon.

Sael Design Saimir Sinanaj, à Vallorbe, 
CHE-208.343.189 (FOSC du 08.03.2023, p. 
0/1005695967). Nouvelle adresse: Chemin 
de Montbenon 1, 1337 Vallorbe.

RADIATIONS

Bernard Hautier, Menuiserie charpente, à 
Juriens, CHE-110.553.755 (FOSC du 19.12.2013, 
p. 0/7225834). L’entreprise individuelle est 
radiée par suite de cessation d’activité.
Ebénisterie S. Peca, à Lausanne, CHE-
106.213.931 (FOSC du 14.03.2018, p. 0/4111999). 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de cessation d’activité.
Philippe Ducraux, à Blonay - Saint-Légier, 
CHE-218.046.273 (FOSC du 21.04.2022, p. 
0/1005455580). L’entreprise individuelle 
est radiée par suite de cessation d’activité.
Val Menuiserie Osmani, à Epalinges, CHE-
341.983.940 (FOSC du 22.08.2024, p. 
0/1006112229). L’entreprise individuelle ayant 
cessé ses activités, elle est radiée d’office, 
conformément à l’art. 159a, al. 2, lit. b ORC.
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scie à ruban HAMMER N4400 
volants Ø 440 mm, hauteur de coupe max. 310 mm, largeur de coupe max. 420 mm,  
guides lame inférieure et supérieure, moteur 2,5 kW 400 Volts, socle à roulettes  
avec timon, diverses lames de scie à ruban (2016) Fr. 1’250.–
scie à panneaux vert. STRIEBIG  
modèle : AUTOMAT TRK 6220 AV, dimensions de coupe max. 5300 x 2080 x 80 mm,  
moteur de scie 4,4 kW 400 Volts, lame de scie Ø 303 x 30 mm,  
avancement de l’agrégat automatique, support intermédiaire avec butée de longueur Fr. 11’980.–
scie à panneaux vert. STRIEBIG 6220 A 
modèle : Standard automate 6220 A, dimensions de coupe max. 5300 x 2080 x 80 mm,  
moteur de scie 4,4 kW 400 Volts, lame de scie Ø 303 x 30 mm,  
avancement de l’agrégat automatique, support intermédiaire avec butées standard Fr. 7’890.–
scie - toupie LUREM TS31STI 
avec chariot de sciage sur béquille, lame de scie inclinable Ø 250 x 30 mm,  
toupie arbre Ø 30 x 100 mm, 2 moteurs à 2,2 kW 400 Volts, socle à roulettes Fr. 1’450.–
scie à format ALTENDORF TKR45 
chariot 1400 mm avec cadre sur bras télescopique et guide en alu,  
lame de scie inclinable Ø max. 450 x 30 mm, moteur 5,5 kW 400 Volts,  
guide parallèle max. 1250 mm, protection CNA sur col de cygne Fr. 4’980.–
scie à format CASADEI KS 2500 
chariot 2500 mm avec cadre sur bras télescopique et guide en alu,  
lame de scie inclinable Ø max. 450 x 30 mm, moteur 5,5 kW 400 Volts,  
3 vitesses de lame, protection CNA sur bras Fr. 4’500.–
comb. raboteuse-dégauchisseuse CASADEI FS 51 
largeur de rabotage 510 mm, arbre à 4 couteaux réversible TERSA,  
moteur 5,5 kW 400 Volts, protection CNA HK-12, cape d’aspiration Ø 150 mm Fr. 6’280.–
toupie CASADEI F105 
arbre de toupie Ø 30 mm inclinable 45°, moteur 5 kW 400 Volts, 3 vitesses d’arbre,  
inversion de rotation (gauche-droite) rallonges de table total 2200 mm Fr. 4’850.–
ponceuse à large bandes BOGMA - KFY-M 
ponceuse à deux agrégats: rouleau de calibrage + agrégat avec patin,  
largeur de ponçage 1300 mm, vitesse d’avancement du tapis variable,  
2 moteurs à 15 kW 400 Volts, brosse de nettoyage à la sortie Fr. 5’900.–
perceuse, tourillonneuse et fraiseuse STEGHERR FD-E 
4-axes à commande numérique (X-Y-Z-NC-Stop), commande tactile,  
inclus outillage d’usinage, machine peu utilisée.  
Vente de la machine à la suite d’un changement de production Fr. 75’000.–

PETITES ANNONCES

Connaissez-vous la menuiserie Röthlisberger, Die Schreinermanufaktur?
C’est plus de 160 collaborateurs qui s'engagent pour fournir un travail de valeur. Ces 
professionnels donnent une nouvelle forme aux arbres et sont la source de la qualité de la 
menuiserie Röthlisberger, Die Schreinermanufaktur, appréciée dans toute la Suisse. Qu'il 
s'agisse de cuisines de la marque EMME®, de fabrications individuelles ou d’aménagements 
intérieurs parfaitement adaptés - tout est fabriqué sur mesure dans nos ateliers.

PourPour notre nouveau bureau de planification en Romandie, c'est vous que nous recherchons! 
En tant que

Chef de projet (h/f)
Chef de projet junior (h/f)

Vos tâches principales:
-  Conseils aux maîtres d'ouvrage et architectes impliqués
-  Planification et étude de construction de meubles et d’aménagements intérieurs
- -  Coordination et gestion de projets
-  Respect des coûts et des délais

Votre profile:
-  Formation de base de menuisier CFC
-  Connaissances de l’allemand
-  Méthode de travail prévoyante et fiable
-  Personnalité ouverte, positive et enthousiaste
- -  Forte identification à votre tâche et votre employeur
-  Expérience professionnelle et permis de conduire sont un avantage

Nous vous offrons:
-  Une activité variée et motivante avec une grande autonomie
-  Une formation interne approfondi avec une infrastructure moderne
-  Un taux d'occupation de 80% à 100%
-  Une équipe motivée dans un environnement de travail familial et axé sur les valeurs

Vous souhaitez vous engager dans un environnement de travail dynamique et prendre des resVous souhaitez vous engager dans un environnement de travail dynamique et prendre des res-
ponsabilités? Dans ce cas, pour tout renseignement concernant cette offre, veuillez vous ad-
resser à Micha Lüthi au 034 497 72 41.

Nous nous réjouissons de recevoir votre candidature par e-mail ou par courrier à: 
Röthlisberger AG - Die Schreinermanufaktur an der Emme, Claudia Willen, Gewerbestrasse 7, 
3535 Schüpbach / hr@schreinermanufaktur.ch
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garantie

de 24 moisINEICHEN SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique

Contactez-nous
Christophe Matt
Responsable régional des ventes Suisse romande
E-Mail c.matt@ineichen.ch   |   Mobile +41 79 632 90 22

En tant que représentant suisse exclusif, vous trouverez chez nous 
toutes les machines à bois HOFMANN.
HOFMANN Maschinenfabrik GmbH est synonyme de compétence, 
d'expérience et de qualité. Nous sommes convaincus que les 
machines à bois HOFMANN tiennent leurs promesses. C'est pourquoi 
nous accordons actuellement une garantie de 24 mois sur 

toutes les machines à bois HOFMANN.

Représentation officielle des machines HOFMANN



Tout à un seul endroit.
Nous digitalisons vos processus liés au domaine du bois.

Triviso SA, Hauptbahnhofstrasse 8, 4500 Soleure | www.triviso.ch/digitale




